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ENGLISH

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum
Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,

{ und internationalen Vorschriften und Bestimmungen

ﬂ WARNING! Read all safety gs and all i
Failure to follow the wamings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY-LAMP

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do
not stare into the light beam yourself (not even from a distance).
Staring into the light beam may result in serious injury or vision loss.
Ensure that the luminaire does not cause harm if its magnet fails to
keep it is position.

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY

Only use Milwaukee Type L4 B... rechargeable batteries.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or
extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash it off
i iately with soap and water. In case of eye contact rinse

available again when switching on again.

Betriebsartspeicher: die gewahite Betriebsart
steht beim emeuten Einschalten wieder zur
Verfiigung.

Mise en mémoire du mode de fonctionnement:
Ie mode de fonctionnement sélectionné est de
nouveau disponible au redémarrage
Memoria modalita: ala riaccensione &
nuovamente disponibile la modalta operativa
selezionata.
Memoria de modos operativos: el modo
operativo seleccionado se encontraré de nuevo
disponible al reiniciar el aparato.
Meméria de modos de operagéo: 0 modo de
operagéo selecionado esta disponivel ao ligar
novamente o dispositivo.
Geheugen voor de bedrijfsmodus: de
geseledeerde bedrifsmodus staat bi het
lermieuwde inschakelen weer ter beschikking.
Driftsfunktionshukommelse: den vagte
dfstype er fortsat f réighed, nar ygten teendes
igen.
Driftsmoduslager: Valgt drifismodus er igjen
tilgjengelig etter ny innkobling.
Minne for driftsétt: det valda drifisattet star il
forfogande nér maskinen slés pa nésta gang.
Kayttotapamuisti: valtu kéytéiapa on
Kéytettévissé latieen seuraavassa
kaynnistyksessé.
Amopvnpéveuan Tpémou Aermoupyiag: o
emAEypEvog Tpdog Aerroupyia efvar BioBEarog
KT TV €K VEOU EVEpyoTIOinan.
Igletim tiri bellegi: seglen isletm i tekrar
calistnldiginda segimis durumdadr.
Pamét provozniho rezimu: zvoleny provozni
rezim je pri novém zapnuti znovu k dispozici.
Pamét dz‘:reva'dzkového rezimu: zvoleny
prevadzkovy rezim je pri novom zapnuti znova k
dispozci.
Pamigé trybu pracy: wybrany tryb F)racy jest
dostepny nawet po ponownym uruchomieniu.
Uzemmod memoria: a kivalaszlott izemméd
(jboli bekapcsoldskor ismételten elérhetd.
Pomnilnik nainov delovanja: izbrani nacin
delovanja je ob ponovnem vklopu znova na volio.
Memorija vrste rada: izabrana vrsta rada kod
ponovnag ukfjucenja stoji opet na raspolaganju.
Darbibas rezima atmina: izvélétais darbibas
rezims ir pieejams nakameja ieslégsanas reizé.
Darbo rezimo atmintis: pasiinklas darbo rezmas
Véltaikomas i§ naujo jungus prietai
Todreziimi mélu: Orezim
taassisselitamise orral uuest kéttesaadav.
Yc?oﬁmo 3aNOMMHaHWs! PaBouMX PEXUMOB:

O
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Description see text section.
Beschreibung siehe Textteil

Pour la description voir la section de
texte

Per la descrizione vedi la sezione di
testo

Ver texto descriptivo

Para a descrigéo veja a se¢do de
texto.

Beschrijving zie tekstgedeelte

Se beskrivelse i teksten
Beskrivelse, se tekstdelen.
Beskrivning se textdelen

Kuvaus katso tekstiosio

Mepiypagri BAETTE TO TRAPA KeIpévou
Metin bolimiindeki agiklamalara dikkat
edin

Popis viz textovou ¢ast

Popis pozri textovu ast

Opis znajdziesz we fragmencie
tekstowym

Aleirast lasd a szoveges részben.
Opis glej del besedila

Opis vidi u dijelu teksta

Aprakstu skafit teksta dala
Aprasymas teksto dalyje

Kirjeldust vaadake tekstiosast
Onmcatme cM. B TEKCTOBOIA 4acTin
3a 0nM1CaHMETO BINK TEKCTOBATA YacT
Pentru descriere vezi partea de text
3a onuc BUAY TeKCTyaneH aen
Onuc AvB. y TEKCTOBIN YaCTHI

.
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i pabosuih pexut A0CTYeH npi
TIOBTOPHOM BKTIO4EH.
Tamer 3a paBoTHus pexum: 13opanusT paborer
DEXM OTHOBO € Ha Pa3TIONOKEHUE Cre
TIOBTOPHO BIH4BaHE.
Memorie MOD: modul de functionare este
disponibil din nou la reporire.
Mewmopja Ha pexumor Ha pabora: Kora ypenor
08 BKNYH¥ TIOBTOPHO, HaBpaKoT paboen pexim
nak e fcTaneH.
Tam'ATb pexumy poBotw: BupaKi pexum
PoGOTH 3108y AQCTYNHAH MpH NOBTOPHOMY
BITH04EHH.
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thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack or
charger in fluid or allow a fluid to flow inside them. Corrosive or
conductive fluids, such as seawater, certain industrial chemicals, and
bleach or bleach containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The battery lamp can be used as lighting independently of a mains
power supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

NOTES FOR LI-ION BATTERIES

Use of Li-lon batteries
Batteries which have not been used for some time should be

erfolgen.

+ Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strale
transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
G sports. Die Versandvorbereitungen und der Transport
diirfen ausschlielich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachmannisch
begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um

Kurzschliisse zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung

nicht verrutschen kann.

Beschadigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert

werden.

Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgféltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et & remettre & un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect de
I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre l'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

Marque de conformité européenne

24

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d'Eurasie

ITALIANO

ﬂ AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

di . In caso di mancato rispetto delle avvertenze di
pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di
scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni

USB-Anschluss

E)

before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of the
battery. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of
overheating).

The contacts of chargers and batteries must be kept clean.

For an optimum life-time, the batteries have to be fully charged, after
used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from
the charger once it is fully charged.

For battery storage longer than 30 days:

Store the battery where the temperature is below 27°C and away from
moisture

Store the battery in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the battery as normal.

Transport of Li-lon batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation

requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with

local, national and international provisions and regulations.

+ The user can transport the batteries by road without further
requirements.
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+ Ce ial transport of Lithium-lon batteries by third parties is
subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation and
transport are exclusively to be carried out by appropriately trained
persons and the process has to be accompanied by corresponding
experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to
prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting
the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!)

Do not stare at the operating light source.)

USB Port

Class Il electrical protection.

This tool is only suitable for indoor use. Never expose
tool to rain.

Elektrische Schutzklasse Ill.

Gerét ist nur zur Verwendung in Rdumen geeignet,
Gerét nicht dem Regen aussetzen.

Elektrogeréte, Batterien/Akkus dirfen nicht zusammen
mit dem Hausmiill entsorgt werden.

Elektrische Geréte und Akkus sind getrennt zu sammeln
und zur umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den drtiichen Behdrden oder bei
Ihrem Fachhandler nach Recyclinghfen und

P OB

perative per ogni futura.

AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A BATTERIA

AWVISO: Utilizzare solo il cavo USB e il caricabatterie
raccomandati.

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o
animali. Non guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole
distanza). Guardare nel fascio di luce puo comportare lesioni serie 0 la
perdita della vista.

AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA

Usare soltanto batterie ricaricabili Milwaukee del tipo L4 B....

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, 'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di
contatto con I'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e
sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente
con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al

Europaisches Konformitétszeichen

prodotto causati da corto circuito, non immergere mai ['utensile, la
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare mai
alcun liquido allinterno dei dispositivi e delle batterie. | fluidi

Britisches Konformitétszeichen
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Ukrainisches Konformitétszeichen
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E AVIS! Lire complétement les instructions et les
indications de sécurité. Le non-respect des avertissements et
instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un
incendie etlou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX LAMPE TORCHE A
BATTERIE

AVERTISSEMENT : utilisez uniquement le cable USB et le
chargeur recommandeés.

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des
personnes ou des animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux
méme a une certaine distance). Le fait de regarder dans le faisceau
lumineux peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la perte de
Iacuité visuelle.

CONSIGNES DE SECURITE SPECIALES - ACCUS

Utiliser uniquement des batterie rechargeables Milwaukee de

type L4B....

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique
peut s'échapper d'un accu interchangeable endommagé. En cas de
contact avec le liquide caustique de la batterie, laver immédiatement
avec de 'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer

i 1t avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

Euroasiatisches Konformitétszeichen

Do not dispose electric tools, & hargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the end
of their life must be collected separately and returned
to an environmentally compatible recycling facility.
Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

AP E

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de blessures
corporelles et de dommages causés par un court-circuit, ne jamais
immerger l'outil, le bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou laisser
couler un fluide a lintérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou
conducteurs, tels que I'eau de mer, certains produits chim-iques
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc.,

European Conformity Mark

UK Conformity Mark

NC N
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Ukraine Conformity Mark
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ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

WARNUNG: Sie nur das empf USB-Kabel und
Ladegerat.

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere
richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus groRerer
Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl kann emsthafte
Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU

Nur Milwaukee-Akkus vom Typ L4 B... verwenden.
Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei
Beriihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife

Bei Aug sofort mi 10 Minuten griindlich
spiilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.
Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines
Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschadigungen zu
vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das
Ladegerét nicht in Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafilr, dass keine
Fliissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen. Korrodierende oder
leitfahige Flissigkeiten, wie best hemikalien und
Bleichmittel oder Produkte, die Bleichmittel enthalten, konnen einen
Kurzschluss verursachen.

EurAsian Conformity Mark

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG
Die Akku-Leuchte ist unabhangig von einem Net
Beleuchtung einsetzbar.

Diezes Gerét darf nur wie angegeben bestimmungsgemaR verwendet
werden.

als

HINWEISE FUR LI-ON-AKKUS

Gebrauch von Li-lon-Akkus

Langere Zeit nicht benutzte Akkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur iber 50°C vermindert die Leistung des Akkus.
Léngere Erwarmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Akku sauber halten.

Fiir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus
voll geladen werden.

Fiir eine mdglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegerét entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

Transport von Li-lon-Akkus

peuvent provogquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour I‘clairage méme en
absence d'une connexion au réseau électrique.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utilisée
conformément aux prescriptions.

REMARQUE CONCERNANT LES ACCUS LI-ION

Utilisation d"accus Li-lon

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de non
utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus.
Eviter les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a fond
aprés |utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur
de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie & 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

Transport des accus Li-lon

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législatives
concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des
dispositions et des normes locales, nationales et internationales.

Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.
Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués
uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Tout le
procédé devra étre géré d'une maniére professionnelle.

Durant e transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes

S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter

des courts-circuits.

+ S'assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a
lintérieur de son emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne

devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a
votre transporteur professionnel.

SYMBOLES

Veeuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en
service

corrosivi 0 conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero
provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utilizzata per lilluminazione a
prescindere dalla presenza di un collegamento alla rete elettrica.
Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

NOTE PER BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Uso di batterie agli ioni di litio

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima

delluso.

Atemperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce.

Evitare il riscaldamento prolungato dal sole o il riscaldamento.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato,

dovuto ad esempio ai raggi del sole o ad un impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile € necessario ricaricare completamente le

batterie dopo l'uso.

Per una piti lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie

quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per piu di 30 giorni:

Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.

Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.

Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

Trasporto di batterie agli ioni di litio

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul

trasporto di merce pericolosa.

I trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni

€ norme locali, nazionali ed internazionali.

+ Cli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza
alcuna restrizione.

+ lItrasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato dalle
disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al
trasporto ed il trasporto stesso devono essere svolti esclusivamente
da persone idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere
gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto

circuiti.

Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all ‘interno

dellimballaggio.

Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono

essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

SIMBOLI

Leggere attentamente le istruzioni per [uso prima di
mettere in funzione l'elettroutensile.

ATTENZIONE! AWERTENZA! PERICOLO!

Non guardare la fonte di luce accesa.

Allacciamento USB

Classe di protezione elettrica Ill.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo
chiuso, e comunque non esposto a pioggia.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili
non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro
di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio € i punti di raccolta.

Marchio di conformita europeo

MO 8PP

Marchio di conformita britannico
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Marchio di conformita ucraino
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ﬂ ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e
intrucci de idad. En caso de no atenerse a las

Marchio di conformita euroasiatico

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle est
allumée.

.e> Prise USB

C Classe de protection électrique |ll.
/_‘q Appareil a utiliser uniquement dans un local, & ne jamais

I'exposer a la pluie.

advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD LAMPARA
RECARGABLE PORTATIL

ADVERTENCIA: Utilice solo el cable USB y el cargador
recomendados.

iCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a personas o
animales. No mirar directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor
distancia). El dirigir la vista directamente al rayo de luz puede provocar
graves lesiones o la pérdida de la fuerza visual.

Utilizar solo acumuladores Milwaukee del tipo L4 B....

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de acido provenientes de la baterfa. En caso de contacto con
éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabon. Si el contacto
es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua durante 10
minutos y acuda inmediatamente a un médico

Advertencial Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y
daios al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la
herramienta, el pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni permita
que fluya un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o
conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos
industriales y blanqueadores o lejias que contienen, efc., Pueden
causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lémpara por baterfa puede emplearse como herramienta de
iluminacion sin necesidad de conexion a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su
uso normal.

INDICACIONES PARA BATERIAS DE IONES DE LITIO

Uso de baterias de iones de litio

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas

antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la

bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol

(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben

mantener limpios.

Para un tiempo ptimo de vida, deberan cargarse las baterfas

completamente después de su uso.

Para garantizar la méxima capacidad y vida util, las baterias

recargables se deberian retirar del cargador una vez finalizada la

carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:

Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura

de aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y

50% aproximadamente.

Recargar la baterfa cada 6 meses.

Transporte de baterias de iones de litio

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales

relativas al transporte de mercancias peligrosas.

Eltransporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo,

observando las normas y disposiciones locales, nacionales e

internacionales.

+ Los consumidores pueden transportar estas baterfas recargables
sin el menor reparo en la calle.

+ Eltransporte comercial de baterias recargables de iones de litio por
empresas de transportes esta sometido a las disposiciones del
transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el
envio y el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por
personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las

baterias recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados
para evitar que se produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se
pueda desplazar dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o deramadas no se deben
transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su
empresa de transportes.

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar
la herramienta

{ATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

Conexion USB

Clase de proteccion eléctrica lll.

S0lo para uso en interiores

A\
£
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Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no
se deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben
recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa
con el medio ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos de
recogida.

Marcado de conformidad europeo

X
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PORTUGUES

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasitico

exclusivamente por pessoas instruidas e o processo deve ser
acompanhado pelos especiali pond

Observe 0 seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que 0s contatos terminais estejam protegidos e
isolados para evitar um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra
movimentos na embalagem.

+ Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

ATENGAO! PERIGO!

Nao olhe na fonte de luz acesa.

Ligagdo USB

Classe de protegdo elétrica lll.

0O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em
trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho a chuva.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem
ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma empresa
de reciclagem para a eliminagdo correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e
postos de colecta de lixo das autoridades locais ou do
seu vendedor autorizado.

Marca de Conformidade Europeia

P OB D

Marca de conformidade britanica
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Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasidtica

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of emstig
letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle i en

iften voor

toekomstig gebruik.

SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCULAMP
WAARSCHUWING: gebruik alleen de aanbevolen USB-kabel en
het aanbevolen laadtoestel.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren.

Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken
in de lichtstraal kan leiden tot emstig oogletsel of het verlies van het
gezichtsvermogen.

Gebruik alleen Milwaukee-accu's van het type L4 B....

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan it de accu
accu-vioeistof lopen. Na contact met accu-vioeistof direct afwassen
met water en zeep. Bjj oogcontact direct minstens 10 minuten grondig
spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle schade
door kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het
laadtoestel niet onder in vioeistoffen en waarborg dat geen vioeistoffen
in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of geleidende
Vloeistoffen zoals zout water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of
producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting
veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting worden
gebruikt.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

OPMERKINGEN OVER LION-ACCU'S

Gebruik van li-ion-accu's

Langere tijd niet toegepaste akku's voor gebruik altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.
Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik volledig
opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze na
het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:

accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.

accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

ﬂ ADVERTENCIA! Leia todas as i de seg

e todas as instrugdes. O desrespeito das adverténcias e
instrucdes apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico,
incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

INSTRUGOES DE SEGURANGA ESPECIAIS LAMPADA A
BATERIA

ADVERTENCIA: S6 utilize o cabo-USB e o carregador
recomendado.

Aviso: Nunca dirija 0 raio de luz directamente para pessoas ou
animais. Nao olhe no raio de luz (nem mesmo de maiores distancias).
Olhar no raio de luz pode causar feridas graves ou levar a perda da
capacidade visual.

AVISOS DE SEGURANCA ESPECIAIS ACUMULADOR

S0 use baterias recarregaveis da Milwaukee, tipo L4 B....

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de
substituigao danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em
contacto com este liquido, devera lavar-se imediatamente com agua e
sabao. Em caso de contacto com os olhos, enxague-os bem e de
imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o mais
depressa possivel.

Adverténcial Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de
danificagdo do produto causado por um curto-circuito, ndo imerja a
bateria intercambivel ou o carregador em liquidos e assegure-se de
que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou nas baterias. Liquidos
corrosivos ou condutivos como agua salgada, determinadas
substancias quimicas o produtos que contenham branqueadores
podem causar um curto-circuito.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

Alampada de bateria pode ser usada para fins de iluminagéo sem
uma conexdo a rede eléctrica.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual
foi concebido.

Utilizagao de ides de litio

Acumuladores n&o utilizados durante algum tempo devem ser

recarregados antes da sua utilizagao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do acumulador.

Evitar exposigéo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco

acumulador.

Para uma vida Util 6ptima das baterias, tera que carregé-las

plenamente apds a sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve ser

removido da carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga

completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

Transporte de baterias de ides de litio

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposicdes da legislagdo relativa

as substancias perigosas.

0O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as

disposicdes e os regulamentos locais, nacionais € internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas baterias
sem restricdes.

+ Otransporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta
sujeito aos regulamentos relativos &s substancias perigosas. A

40 do transporte e 0 devem ser executados

prep

Transport van li-i '

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het

transport van gevaariijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en

internationale voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

Verbruikers mogen deze accu’s zonder meer over de weg

transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu’s door

expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het

transport van gevaarlijke goederen. De verzendingsvoorbereidingen

en het transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door

dienovereenkomstig opgeleide personen. Het complete proces

moet vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht

worden genomen:

+ Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

+ Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu’s mogen niet worden
getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrif.

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Kijk nietin de lamp als deze is ingeschakeld.

USB-aansluiting

[ H [ Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

ﬂ ADVARSEL! Las alle sikkerhedsinformationer og

instruktioner. | tilfselde af manglende overholdelse af

advarselshenvisningeme og instruksemne er der risiko for elektrisk

stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

gpbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
rug.

ADVARSEL: Brug altid kun det anbefalede USB-kabel og den
anbefalede oplader.

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke
ind i lysstralen (heller ikke fra en starre afstand). At kigge ind i lysstralen
kan forérsage alvorlige kveestelser eller tab af synet.

SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERI

Der ma kun anvendes Milwaukee-batterier af typen L4 B....

| tlfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der
flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i
berering med batterivessken, skal den vaskes godt og grundigt af med
vand og sabe. | filfelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene
godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgéende opsege en leege.
Advarsel! For at undgé risiko for brand, kvaestelser eller beskadigelse
af produktet forarsaget af kortslutning ma vaerktajet, batteripakken eller
opladeren ikke nedsankes i vand. Serg ligeledes for, at der ikke
treenger veeske ind i ent og batterierne. Korroderende eller
ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

TILT/ENKT FORMAL

Akkumulatoriampen kan anvendes som belysning uafhaengigt af en
stramforsyning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formél end
foreskrevet.

Brug af Li-ion-batterier

Batterier, der ikke har veeret brugt i leengere tid, efterlades inden brug.
Veed temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte
sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes
rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades
fuldt efter brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterieme tages ud af
ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterieme opbevares laengere end 30 dage:

Temperatur ca. 27°C i torre omgivelser.

Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

Transport af Li-ion-batterier

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.
Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale,
nationale og internationale regler og bestemmelser.

+ Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere
krav.

Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer
er omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af
forsendelse og transport ma kun udferes af tilsvarende tresnede
personer. Den samlede proces skal felges af fagfolk.

Felgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

+ Sprg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger.

+ Sprg for at batteripakken ikke kan beveege sig inden for emballagen.

+ Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

SYMBOLER

IIlI Lees brugsanvisningen naje far ibrugtagning.

f VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

USB-tilslutning

Elektrisk kapslingsklasse II.

Maskinen er kun egnet til indendersbrug, maskinen ma
ikke udszettes for regn..

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke
bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles szerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miligmeessig forsvarlig
bortskaffelse.

Sparg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder il sadant affald.

)
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Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport
av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale, nasjonale og
internasjonale forskrifter og bestemmelser.

+ Forbruker har lov a transportere disse batteriene pa gaten uten
reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport av farlig
gods. Forberedningene av forsendelsen og transport skal
utelukkende gjennomferes av personer som har blitt skolert il dette.
Hele prosessen skal falges opp av fagfolk.

Folgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

+ Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skii fram og tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

SYMBOLER

Les naye gjennom bruksanvisningen fer maskinen tas i
bruk.

OBS! ADVARSEL! FARE!

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

USB-tilkopling

Cl Ukrainskt konformitetsmérke
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E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset ja
ohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlydnti
saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Siilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

T

TURVALLISUUSMAARAYKSET

VAROITUS: Kayté vain suositeltua USB-johtoa ja

latauslaitetta.

koskaan suuntaan valonsédettd suoraan ihmisiin tai
in. Ala katso valonséteeseen (ei pitemmankéén matkan

paasta). Valonsateeseen katsominen saattaa aiheuttaa vakavia

vammoja tai nd6n menetyksen.

| AITEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET AKKU
Kéyta vain tyypin L4 B... Milwaukee-akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa [ampotilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka

Elektrisk vemeklasse Ill.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det ma ikke
utsettes for regn.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal
ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Elekiriske og elektroniske apparater og oppladbare
batterier skal samles separat og leveres til miljavennlig
deponering hos en avfalisbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din
fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og

Europeisk samsvarsmerke
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on joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatta
pestéva vedelld ja saippualla. Silma, johon on joutumut
akkuhappoa, on huuhdeltava vedella vahintéén 10 minuutin ajan,
jonka jalkeen on viipymatt4 hakeuduttava ladkarin apuun.
Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, &la koskaan
upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja
huolehdi siitd, ettei mitaan nesteita paése tunkeutumaan laitteiden
tai akkujen sisaan. Syvyttavét tai séhkda johtavat nesteet, kuten
suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita
sisaltavét tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kayttad valaisuun sahkdliitinnaasta
fiippumatta.
Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

LI-IONIAKKUJEN OHJEITA

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke
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Li-ioniakkujen kaytto

Pitkaan kdyttamatta olleet paristot on ladattava ennen kéyttoa.
YIi 50°C lampdtilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtéthan
akkujen sdilyttamistd auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pidé aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.
Optimaalisen kayttéian iseksi akut on ladattava tayteen
kayton jalkeen.

Mahdollisi 1 pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa

Euroasiatisk samsvarsmerke
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[SVENSKA

E VARNING! Lés all sakerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till féljd av att anvisningarna nedan
inte folits kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

VARNING: Anvénd endast den rekommenderade USB-kabeln och
laddaren.

Varning: Rikta aldrig ljusstrélen direkt pa personer eller djur. Titta
absolut inte in i jusstralen (inte heller pa storre avstand). Om man fittar
in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha skador och il att man
forlorar symftrmagan.

SARSKILDA SAKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI

Anvénd endast Milwaukee-batterier typ L4 B....

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska
trénga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid beroring med
batterivétska tvétta genast av med vatten och tval. Vid
ogonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast
lakare.

Varning! Fér att undvika den fara for brand, personskador eller
produkiskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att ingen
vatska kan tranga in i apparaterna eller batteriema. Korroderande eller
ledande vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller
produkter som innehéller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Batteri-lampan kan anvandas som belysning helt oavhéngig av en
elanslutning.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

Anvandning av litiumjonbatterier

Batteri som ej anvants pa lange méste laddas fore nytt bruk.

En temperatur éver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre
uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se il att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet &r rena.

Europeeisk konformitetsmeerke

For att | ska fa lang livsldngd ska de laddas fulla efter
anvandning.
For att fa en sé lang livslangs som méjligt bor laddningsbara batterier

Britisk overensstemmelsesmaerkning
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E OBS! Les alle sikkert ukser og
Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfere elektriske stet, brann og/eller alvorlige
skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

ADVARSEL: Bruk bare den anbefalte USB-kabelen og laderen.
Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. Ikke se
direkte inn i lysstrélen ( heller ikke fra lengre avstander). A se inni
lysstralen kan forarsake alvorlige skader eller tap av synsevnen.

Bruk bare gjenoppladbare batterier Milwaukee type L4 B....

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke
ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved beraring med
batteriveeske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt med
oynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10 minutter.
Oppsek lege umiddelbart.

Ad ! For & unnga fare for en brann forarsaket av en kortslutning,

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke

Elektrische beschermingsklasse Il.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Elekirische apparaten, batterijen en accu's mogen niet
via het huisafval worden afgevoerd.

Elekirische apparaten en accu's moeten gescheiden
worden verzameld en voor een milieuvriendelijke afvoer
worden afgegeven bij een recyclingbedrilf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming

O dlE

Britse conformiteitsmarkering
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Oekraiens symbool van overeenstemming
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av personskader eller skader av produktet, ma det forhindres at
batteripakken eller laderen dyppes i vaesker og ogsa serges for at
ingen vaesker kan kommer inn i apparatene eller batteriene.
Korroderende og ledende vaesker som saltvann, visse kjemikalier og
blekemidler eller produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Den batteridrevne lampen kan brukes til belysning uavhengig av
stromforsyning.

Dette apparatet mé kun brukes til de oppgitte formal.

Bruk av Li-lon batteripakker

Batterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades far bruk.
En temperatur over 50°C reduserer batteriets kapasitet. Unnga
oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.
For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tert ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igien etter 6 maneder.

Transport av Li-lon batteripakker

| fran laddaren nar de &r laddade.
Om laddningsbara batterier lagras langre &n 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.
Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.
Transportera litiumjonbatterier
Foér litumjon-batterier galler de lagliga féreskrifterna for transport av
farligt gods pa vég.
Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt géllande lokala,
nationella och internationella foreskrifter och bestammelser.
Konsumenter far transportera dessa batterier pa allmén vag utan
att behdva beakta sarskilda foreskrifter.
Fér kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma galler emellertid bestdmmelserna for transport av
farligt gods pa vag. Endast personal som kénner till alla tillampliga
foreskrifter och besté far forbereda och ¢ 0
transporten. Hela processen ska foljas upp pa fackmassigt stt.

Fdljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:
+ Sékerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att
undvika kortslutning.

Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
forpackningen.

Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller &r
skadade.

Fér mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SYMBOLER

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

laturista lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 péivaa séilytettaessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

Li-ioniakkujen kuljettaminen

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta

annettujen lakien piiriin.

Néiden akkujen kuljettaminen téytyy suorittaa noudattaen
ikallisia, kansallisia ja kansainvalisid maérayksid ja sdadoksid.

+ Kuluttajat saavat iiman muuta kuljettaa naita akkuja teita pitkin.

+ Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden téytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja isten aineiden kulj j
madrdysten mukaisesti. Ainoastaan tdhan vastaavasti
koulutetut henkilét saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet
jaitse kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

+ Varmista, ettd akkujen kontakiit on suojattu ja eristetty, jotta
valtetéén lyhytsulut.

+ Huolehdi siité, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyydé tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltési.

SYMBOLIT

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kéynnistamista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

A katso suoraan palavaan valonlahteeseen.

USB-litént&

Sahkdinen suojausluokka lll.

Tykalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava sateelta.

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
yhdess3 kotitalousjatteiden kanssa.
Séhkdlaitteet ja akut tulee kerétd erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen ymparistoystavallista
hévittémista varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan

tiedot kierraty dja

Y
Euroopan sa@nnénmukaisuusmerkki

Iso-Britannian standardinmukaisuusmerkki

Ukrainan séannonmukaisuusmerkki

Euraasian séannonmukaisuusmerkki

EAAHNIKA

ﬂ MPOZOXH! AioBdoTe OAeg TIg 0Bnyieg ao@aleiag Kal
TIG 0dnyieg Xprioewg. AuéAeieg Katd Ty THpnon Twv
TIPOEIBOTIOMTIKWY UTTODEICEWV LTIOPET Var TIpOKaAETOUV
nAektpotTAngia, kivuvo Trupkayidg r/kar coapoulg
TpaUpaTIopOUS.

Quhagre 0Aeg Tig TpoeidoTroinTIkéG UTTOBEiSEIS kan 0dnyieg
yia KABe peAAovTikn Xpron.

EIAIKEE YNOAEIZEIZ AZOAAEIAZ QANOE MIMATAPIAZ
NPOZOXH: Na xpnaipooieite povo 1o kaAwdio USB kai
OUGKEUN QOPTIONG TTOU CUVIGTWVTAI.
poeidomroinan: Moré pnv Blvere MV aKTiva GO ETAVW

=

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

USB-anslutning

Elekirisk skyddsklass II.

Aggregatet &r endast lampad att anvandas
inomhus, Far ej utsattas for regn.

Elekiriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte sléngas tilsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elekiriska maskiner och uppladdningsbara batterier
ka samlas separat och lamnas il en avfallsstation
for miljovanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Europeiskt konformitetsmérke
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o€ TpéowTra A {a. Mnv KorrddeTe oy akTiva Guog (€mmiong kar
amo peyahiTepeg aTooTaEIS). To KofTaypa oV aKTiVa GuTog
pmopei va pokahéael coBapols Tpaupamiapols i My aTrwAela
NG IKavéTnTag 6paong.

EIAIKEE YNOAEIZEIZ AZOAAEIAZ MMATAPIA

Na xpnaiporoieite pévo cusowpeutés Mitwaukee Titrou L4 B....
Orav umrdpyel umrepBoNikr katamovnon 1 uynAr Beppokpacia
pmopei va TpéSel uypd pmmatapiog amo Tig XaAaopéveS
Tmavagopri(peveg pmatapies. Av EpBete ag emapry e uypd
pmarapiog va TAUBRTE apéowg e vepo Kai oaTrolvl. &
TIEPITITWOT) ETTAQAG e Tal LTIl vt TAUBFTE OXOAAGTIKG Vit
TouhdyiaTov 10 AeTTTd kai var avadnTioeTe apéawg éva yiatpd.
Npoeidomroinan! Mo va amorpémeral Tov Kivduvo TTupkayidg Adyw
BpayukukAwpaTog, TpaupaTiopols i (NI Tou TIpoIGvTog, va un
BuBicere 1o epyaheio, Tov avICAMAKTIKG CUOGWPEUTH | T GUOKEUR
(pOpTIoNG OF UYPA Kal Vet GPOVTICETE, WOTE var pn dieiodlouy uypd
OTIG GUOKEUEG KOl TOUG CUGOWPEUTEG. AIaBPWTIKES 1 aywyIueG
Uypég ouaieg, TG aAATOVEPO, OPITEVEG XNHIKEG OUDTES Kl
NEUKQVTIKG 1} TTPOIOVTQl TTOU TTEPIEXOUV ACUKQVTIKG, UTTopEf v
TipokaAéaouv BpayukUkAwpa.

O AapTTipag e GUGOWPEUT PTIOpE vVa XpnoiHoTIolEfal
QvegapTnTa aTTo €var PEVUATONTTTN.

AuTi n OUOKeUr EMTPETETaI va XpnaipoTToinBei Hovo oUp@wva pe
TOV QVOQEPOLEVO OKOTIO TIpoOPIOHOU.
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YMOAEIZEIE A ENANAGOPTIZOMENEZ
JONTQN AIOIOY

Xprion emavagopTIZopEVwWY PTTaTapIGV I0vTwY Aiiou
Emavagoprifere i umarapieg mou dev Exouv ypnaiuomomnBei yia
JeyahdTepo XPOVIKG dIGOTNG TTPIV T XPROM.

Mia Beppokpaaio mévw amé 50°C peiwvel Ty 1ox0 TG pmatapiag.
AogeUyere T BEpuavan yia eyaAlTePo Xpoviko didoTnua amd
Tov fikio 1} Tig oUOKEUEG BEppavang.

QDiatnpeite Tig eTrogég o0VOENG GTO QOPTIOTH Kal TNV
aviaMakTikr pmratapia kaBopeg.

Tor pior dpiom Sicipkela {wri TIPETTEN PETa T Xprion of pmraapieg
va popriaTodv TApWG.

Ta pia kad To duvatdv peyahn didipkela {wrig of pmaTapieg Peta T
pdprion ogeirouv va agaipeBolv aTd To PopTIoTH.

Tor v amoBrikeuan g pratapiag yia SidoTnua peyohiTepo Twv
30 npepuv:

AmoBnkeUere T pmatapio ep. aToug 27°C O€ GTEYVO XWPO.
AmoBnkevere T pmmatapio mep. a1o 30%-50% g KardoTaong
pdprIoNng.

Kabe 6 priveg goprilete ek véou T pmatapia.

MeTagopd emavagopTiiopevwy pmratapiwv Idviwv Aiiou

Or pmarapieg 16vTwv AiBiou UTTOKEVTaI OTI ATTITATEIG TwV
VOUIKWV DIOTAEEWY yio TNV PETAPOPE ETTIKIVOUVLOV EUTIOPEUHATIV.
H peTagopd TéToiwv pTaTopicdv TIPETTE! v TTpayaTOTIOIEiTal
TNPWVTAG TOUG TOTTIKOUS, EBVIKOUG Ka BIEBVIG KavoviapoUg Kai Tig
avrioTolxeg SlaTageig.

Emmpémeral n PETapopd TETOIWV PTTaTapiwv o1o 3pHo Xwpig
TIEPQITEPW CMAITATEIG.

H eumopikr petagopd pmatapiwy 16viwv AiBiou amé eTaipeieg
ETOQOPWV UTIBKEITI 0TI GTTAITAGEIG TWV VOIKWV IaTagEwv
yia ™V HEToQopd EMKIVAUVWY epropeupdnwy. Ot
TIPOETOINAGTEG ATTOGTOARG Kal 1) ETAQOPG TTPayHaTOTToI00VTal
QTTOKAEIOTIKG G €15IKG ekTandeupéva TpoowTTa. H ouvolikr
Oiadikaoia ouvodeleTal ammd EGEIBIKEVUEVO TIPOOWTIKO.

K(mg ™M HETOQOPA TTaTapiwv 16vTwv AiBiou Trpémel va TIpOEXETE
Ta egig:

povrioTe To oNeia ETAPUV v EVaI TIPOTATEUPEVD KOl
povwpéva woTe var aTro@euxBouv BpayukukAwuaTa.

Mpooégre To TaKéTo pTmaTapiwv va eival aTaBepd péoa aTn
ouoKeuaoia kar va pn yNoTpd.

H peragopd pmarapiidv Trou Trapouaialouv Bopég 1 iappoég
v EMTPETETQl.

T mepioodrepeg mAnpogopieg amreuBuvBeite oty eTaipeia
HETAQOPWY.

APIEZ

TYMBOAA

MapakaAw diaBdaTe ayohaaTikd TIG 03nyies Xpriong
TIpIv amo Ty évapgn Aemoupyiag.

MPOZOXH! MPOEIACMOIHZH! KINAYNOZ!

Mnv Koirdre oTnV evepyomompévn TR GwTIopou.

T0vdeon USB

HAekrpikr) mpooTaoia kAGong IIl.

H auokeun eival katdMnAn yia xprion pévo oe
E0WTEPIKOUG XWPOU, LNV EKBETETE T GUOKeUr oTn
Bpox.

HAeKTpIKG pnyavijaTa, pTratapieg/ouoowpeuTég
ev emmpEMETal va aTroppiTTTovTal pad pe Ta
OIKIaKd aTToppibpaTa.

HAEKTPIKG pnyavApaTa KAl GUGOWPEUTEG
auMéyovTal §exwpioTd kai TapadidovTal TPog
avakUkAwan pe TpoTro QIAIK Tipog To TepIBAAov
0 €Tiyeipnon megepyaoiag aToppIuPaTwY.
EvnuepwBeire amd TI TOTIKE UTINPEOTES 1 aTIO
€IDIKEUPEVOUG EUTTIOPOUG OXETIKG HE KEVTPQ
avakUKAwang kar gUAMoyG aTToppIpPATLY.

Eupwrraiké orjpa motémrag
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ﬂ UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlarn
okuyunuz. Aciklanan uyarilara ve talimat hilkiimlerine
uyulmadig takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agdir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyanilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
iizere saklayin.

AKU ISIGI ICIN OZEL GUVENLIK BILGILERI

IKAZ: Sadece tavsiye edilen USB kablo ve sarj aletleri
kullanin.

Uyart: Isik isinini highir zaman dogrudan insanlara ya da
hayvanlara yoneltmeyiniz. Isik isinina bakmayniz (biyik
mesafelerden dahi). Isik isinina bakmak ciddi yaralanmalara ya da
gorme kaybina neden olabilir.

Sadece L4 B... tipi Milwaukee akileri kullaniniz.

Asin zorlanma veya asirt Isinma sonucu hasar gren kartus
akilerden batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa
gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi
goziinize kagacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman
gegirmeden bir hekime bagvurun.

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya
Urlin hasarlari tehlikesini nlemek icin aleti, gii¢ paketini veya sarj
cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin
icine sivi girmesini Gnleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici
madde veya agartici madde igeren diriinler gibi korozif veya iletken
sivilar kisa devreye neden olabilir.

Bperavikd orjua moTtomtag

Oukpaviké orjua ToTémTag

Eupaaiamikd ofjpa motomrog
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KULLANIM

Pilli lamba, bir elektrik baglantisina gerek olmadan aydinlatma
olarak kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtidi gibi ve usuliing uygun olarak kullanilabili.

LITYUM IYON PILLER ICIN ACIKLAMALAR

Lityum iyon pillerin kullaniimasi

Uzun siire kullanim digi kalmis akdlleri kullanmadan nce sarj edin.

50°C tizerindeki sicakliklar akiintin performansini disiiriir. Akiintin

glines 151g1 veya mekan sicakiigi altinda uzun siire Isinmamasina
dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Akiiniin dmriinin miikemme! bir sekilde uzun olmasi igin

kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmas igin akiilerin yikleme

yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklagtirimasi gerekir.

Akiiniin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akiiy takriben 27°C'de kuru olarak depolaymn.

Akilyii yiikleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak depolayin.

Akiiyd her 6 ay yeniden doldurun.

Lityum iyon pillerin taginmasi

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligi hakkindaki yasal

hiikiimler tabidir.

Bu piller, bélgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve

hikiimlere uyularak tasinmak zorundadir.

+ Tiiketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tastyabilirler.

+ Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tagimaciligi
icin tehlikeli madde tagimaciliginin hilkiimleri gegerlidir. Sevk
hazirligi ve tagima sadece ilgili egjtimi gormis personel
tarafindan gerceklestirilebilir. Bitin stireg uzmanca bir

ilik attinda klestirimek fad

Pillerin taginmasi sirasinda agagidaki hususlara dikkat edilmesi

gerekmektedir:

+ Kisa devre olusmasini onlemek igin kontaklarin korunmus ve
izole edilmig olmasini saglayiniz.

+ Pil paketinin ambalajl iginde kaymamasina dikkat ediniz.

+ Hasarli veya akmig pillerin taginmasi yasakrr.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

SEMBOLLER

Litfen aleti galigtirmadan nce kullanma kilavuzunu
dikkatli bigimde okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Acik konumdaki stk kaynaginin igine bakmayiniz.

;‘\\v

USB baglantisi

Elektrik koruma sinifi ll.

Bu alet sadece kapali mekanlarda kullanilmaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Elekirikli cihazlarin, pillerin/akiilerin evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akler ayrilarak biriktirimeli ve
gevreye zarar vermeden bertaraf edilmeler igin bir atik
lederlendirme tesisine gotiirtimelidirl

Yerel makamlara veya saticiniza geri doniisim tesisleri

Ve atik toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Avrupa uyumluluk isareti
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Britanya Uygunluk Isareti
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Ukrayna uyumluluk isareti

vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa vystavujete
nebezped avazného ia oci alebo straty zraku.

ZVLASTNE BEZPECNOSTNE PREDPISY AKUMULATOR

Pouzivajte iba akumulatory Milwaukee typu L4 B....

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach moze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumulatora.
Ak dajte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt
vodou a mydiom. Ak sa roztok dostane do oci, okamzite ich dokladne
vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekéra.
Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poZiaru spésobeného
skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku, nepondrajte
néradie, vymenn batériu alebo nabfjacku do kvapalin a postarajte sa
0 to, aby do zariadeni a akumulatorov nevnikli Ziadne tekutiny.
Korodujlice alebo vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikalie
abieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo, mézu
spdsobit skrat.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Akumulatorové svietidlo sa da ako osvetlenie pouZit nezavisle od
elektrickej pripojky.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stilade s uvedenymi predpismi.

Poutitie litium-ionovych batérii

DIhsi ¢as nepouzivané akumulatory pred pouzitim nabit.

Teplota vy$sia ako 50°C znizuje vykon akumulétora. Zabrarite dlhsiemu
ohriatiu sinkom alebo kdrenim.

Pripéjacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulétore
udrzovat Cisté.

Pre optimélnu Zivotnost je nutné akumultory po pouZiti plne dobit.

K zabezpeceniu dihej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti
vybrat z nabfjacky.

m UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpecnostni
pokyny a navody. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych
upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.

V3echna varovna up i a pokyny do
uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi POKYNY PRO AKUMULATOROVA
SVITILNA

VAROVANI: Poutzivejte pouze doporueny USB kabel a nabijecku.
Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo zvifata.
Nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku (ani z delsi
vzddlenosti). Pfi nedodrzeni této vystrahy se vystavujete nebezpedi
zavazného poranéni ofi nebo ztraty zraku.

ZVLASTNI BEZPECNOSTNI PREDPISY AKUMULATOR
PouZivejte pouze akumulatory Milwaukee typu L4 B....

PFi extrémni zatéZi ¢i vysokeé teploté muze z akumulétoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamyZité zasazena mista
omyjte vodou a mydiem. Pfi zasazeni o¢i okamZité diikladné po dobu
alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat lékare.

Varovani! Abyste zabranili nebezpe¢i pozaru zplsobeného zkratem,
poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte naradi, vyménnou
baterii nebo nabijecku do kapalin a zajistéte, aby do zafizeni a
akumulatord nevnikly Zadné tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny,
jako je sland voda, uréité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky,
které obsahuiji bélidlo, mohou zplsobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Akumulatorové svitidio se dé jako osvétleni pouzit nezvisle na
elektrické pripojce.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny tcel.

UPOZORNENI NA LITHIUM-IONTOVE BATERIE

Pouziti lithium-iontovych baterii

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pred pouZitim znovu nabit.

Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pred dlouhym

prehfivanim na slunci i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzuite v Cistoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouZiti piné dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti

vyjmout z nabijecky.

Pii skladovani akumulatoru po dobu delSi nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulétor pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.

Opakuite nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

Preprava lithium-iontovych baterii

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod

prepravu nebezpecného nékladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich,

vnitrostatnich a mezinarodnich predpisti a ustanoveni.

Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problémd pepravovat po

komunikacich.

Komercni preprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim

prepravnich firem podléhd ustanovenim o prepravé nebezpetného

néakladu. Pripravu k vyexpedovani a samotnou prepravu sméji

vykonavat jen prislusné vyskolené osoby. Na cely proces se musi

odbomé dohlizet.

P¥i prepravé baterii je tfeba dodrZovat nasledujici:

+ Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo
zZkratim.

+ Dévejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl
sesmeknout.

+ Poskozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi prepravni firmu.

SYMBOLY

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPEC!

Pri skladovani ak po dobu dihsiu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.

Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

Preprava litium-idnovych batérii

Litiovo-ionové batérie podfa zakonnych ustanoveni spadaju pod

prepravu nebezpecného nékladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokélnych,

vnitrostatnych a medzindrodnych predpisov a ustanoveni.

Spotrebitelia mdZu tieto batérie bez problémov prepravovat po

cestach.

Komerén4 preprava litiovo-idnovych batérii prostrednictvom

$pedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpeéného

nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotn( prepravu smu

vykonvat iba adekvatne vySkolené osoby. Na cely proces sa musi

odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:

+ Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa
zamedzilo skratom.

+ Dévajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v rdmci balenia nemohol
zo3myknut.

+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvali dal$im informacidm sa obrétte na vasu Spedicnd firmu.

SYMBOLY

Pred prvym pouzitim pristroja si pozome precitajte
névod na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

USB-pripoj

Elektricka trieda ochrany II.

Pristroj je uréeny na poutitie v krytych priestoroch,
pristroj nevystavujte dazdu.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa
nesmU likvidovat spolu s odpadom z doméacnosti.
Elektricke zariadenia, batérie/akumultory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklatnom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych tradoch alebo u vasho
$pecializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberé dvory.

SO

oraz transport moga by¢ wykonywane wylacznie przez odpowiednio
przeszkolone osoby. Caly proces winien odbywac sie pod fachowym
nadzorem.

W czasie transportu akumulatorow nalezy przestrzegac

h

Cl Ukran megfeleldségi jelolés

punktow:

+ Celem uniknigcia zwarc nalezy upewnic sie, e zestyki sg
zabezpieczone i zaizolowane.

+ Zwraca¢ uwage na to, aby zespdt akumulatoréw nie mégt sig
przemieszcza¢ we wngtrzu opakowania.

+ Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z
wyciekajacym z elektrolitem.

QOdnosnie dalszych wskazowek nalezy zwrécic sie do swojego
przedsiebiorstwa spedycyjnego.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elekironarzedzia zapoznac sig
uwaznie z trescig instrukci.

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Nie patrze¢ na wigczone zrédio $wiatta.

Podtgczenie USB

Klasa ochrony elekiryczngj Ill.

GRAFIKHAUS Urzadzenie mozna stosowac tylko w
pomieszczeniach zamknigtych. Nie wystawia¢ na
deszcz.

Urzadzenia elekiryczne, baterie/akumulatory nie moga
by¢ usuwane razem z odpadami pochodzacymi z
gospodarstw domowych.

Urzadzenia elekiryczne i akumulatory nalezy gromadzi¢
oddzielnie i w celu usuwania ich do odpadéw zgodnie z
wymaganiami $rodowiska naturalnego oddawac do
przedsigbiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiggna¢ informacji o centrach recyklingowych i
punktach zbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

Europejski Certyfikat Zgodnosci
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SLOVENSCINA

ﬂ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektriéni udar, pozar in/ali tezke
telesne poSkodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATORSKA
SVETILKA

OPOZORILO: uporabljajte samo priporocen kabel USB in
polnilnik.

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v judi ali
Zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v
snop svetlobe lahko povzrogi resne poskodbe ali izgubo vida.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR

Uporabljajte zgolj Milwaukee akumulatorje tipa L4 B....

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumulatorska
tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino prizadeto mesto takoj
izperite z vodo in milom. Po stiku z o¢mi takoj najmanj 10 minut dolgo
temeljto izpirajte in nemudoma obis¢ite zdravnika.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti pozara,
poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali
polnilne naprave ne potapljajte v tekocine in poskrbite, da ne bo
prihajalo do vdora tekocin v naprave in akumulatorje. Korozivne ali
prevodne tekocine, kot so slana voda, dolocene kemikalije in belila ali
proizvodi, ki le ta vsebuiejo, lahko povzrotijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno od priklopa
na elekiricni tok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti
samo za navede namene.

NAPOTKI ZA LITIJ-IONSKE AKUMULATORJE

Uporaba litij-ionskih akumulatorjev
Akumulatore, ki jih daljgi cas niste uporabljali, pred uporabo naknadno
napolnite.

4

nad 50°C je zmoglivost akumulatorja. Izogibajte

Ukraifiski Certyfikat Zgodnodci
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E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi ttmutatést
és utasitast. A kbvetkezokben leirt el6irasok betartasdnak elmulasztésa
aramiitésekhez, tiizhdz éslvagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan Grizze meg ezeket az
eldirasokat.

FIGYELMEZTETES: Csak az ajanlott USB-kabelt és
toltokésziiléket hasznalja.

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat kzvetlendil
emberekre vagy allatokra. Ne nézzen bele a fénysugérba (még
nagyobb tavolsagbél sem). A fénysugarba nézésnek komoly sériilés
vagy a latas elvesztése lehet a kovetkezménye.

SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKU

Csak L4 B... tipust Milwaukee akkumulatorokat hasznaljon.
Akkumultor sav folyhat a sérilt akkumulatorbdl extrém terhelés alatt,
vagy extrém ho miatt. Ha az akkumulétor sav a bérére keriil azonnal
mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén folydviz alatt
tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.
Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tliz, sérilések vagy
ékkarosodasok veszélye elkeriilésére ne meritse a szerszamot, a

Znacka zhody v Eurdpe

Britské znacka zhody

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurézie

POLSKI

ﬂ OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
lotyczace bezpi f iil kcje. Bledy w przestrzeganiu
ponizszych wskazéwek moga spowodowac porazenie pradem,
pozar illub cigzkie obrazenia ciafa.

Nalezy ie przech ¢

SPECJALNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA LATARKA
AKUMULATOROWA

OSTRZEZENIE: Nalezy uzywac tylko zalecanego kabla USB i
fadowarki.

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowac promienia $wietinego

y ystkie przepisy i
dla dal i

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

USB-pfipoj

Elektricka tfida ochrany Ill.

Zafizeni Ize pouzivat jen ve vnitfich prostorach,
nepouzivat v desti.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spolecné s odpadem z domacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulétory je tfeba
sbirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim
podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich Gradech nebo u vaeho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklacni podniky a shémé dvory.

Znacka shody v Evropé

Britska znacka shody

Znacka shody na Ukrajiné

Znacka shody pro oblast Eurasie

UPOZORNENIE! Preitajte si vSetky bezpecnostné
pokyny a navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozoreni a pokynov uvedenych v nasledujicom texte moze mat'
za nasledok zasah elektrickym pridom, sposobit poZiar a/alebo
tazké poranenie.

Tieto Vystrazné ug ia a bezpec¢
starostlivo uschovajte na budice pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE AKUMULATOROVE
SVIETIDLO
VYSTRAHA: Pouzivajte iba odpori¢any USB kabel a nabijaé

Vystraha: Svetelny 0¢ nikdy nesmeruite na osoby alebo zvierata.
Nikdy sa nedivajte priamo do svetelného Iti¢a (ani z vacsej

é pokyny
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bezposrednio na osoby lub zwierzeta. Nie zaglada¢ do promienia
Swietinego (nawet z wigkszej odlegtosci)! Zagladanie do promienia
$wietinego moze spowodowa¢ powazne obrazenia oczu lub utrate
wzroku.

SZCZEGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA AKUMULATOR

Stosowat wylacznie akumulatorki Milwaukee typu L4 B....

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym
obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego z
uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu z
kwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce
kontaktu woda z mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy
dokfadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrécic sig
natychmiast 0 pomoc medyczna.

Ostrzezenie! Aby unikna¢ niebezpieczenistwa pozaru, obrazen lub
uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢ narzedzia,
akumulatora wymiennego ani fadowarki w cieczach i nalezy
zatroszczy( sie o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie
Zzadne ciecze. Zwarcie spowodowa¢ moga korodujace lub
przewodzace ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i
wybielacze lub produkty zawierajace wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako oéwietlenia niezaleznie od
zasilania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowa¢ wylgcznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

WSKAZOWKI DLA AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Uzytkowanie akumulatoréw litowo{jonowych
Akumulatory, ktdre nie byly przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy
przed uzyciem natadowac.
W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagow
akumulatorowej. Unikac diugotrwalego wystawienia na oddziatywanie
ciepta lub promieni stonecznych (niebezpieczenstwo przegrzania).
Stykifadowarek i wkiadek akumulatorowych nalezy utrzymywaé w
czystosci
Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy
natadowac do peinej pojemnosci.
Dla zapewnienia mozliwie diugiej zywotnoéci akumulatory nalezy wyja¢
z fadowarki po ich natadowaniu.
W przypadku sktadowania akumulatoréw dtuzej anizeli 30 dni:
Przechowywat je w suchym migjscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowat je ponownie co 6 miesigcy.
port akumulatoréw litowo-j yek
Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym przepisom
dotyczacym transportu towaréw niebezpiecznych.
Transport tych akumulatorow winien odbywac sig przy przestrzeganiu
lokalnych, krajowych i migdzynarodowych rozporzadzer i przepisow.
+ Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach
ot tak po prostu.
+ Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez
przedsigbiorstwa spedycyjne podlega przepisom dotyczacym
transportu towaréw niebezpiecznych. Przygotowania do wysylki

het6 akkut vagy a toltSkésziiléket folyadékokba, és
gondoskodjon arrdl, hogy ne hatoljanak folyadékok a késziilékekbe és
az akkukba. A korroziv hatdsu vagy vezettképes folyadékok, mint pl. a
s6s viz, bizonyos vegyi anyagok, fehéritk vagy fehéritd tartalmd
termékek, rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az akkumuldtoros lampa aram csatlakozastdl fliggetleniil hasznélhaté
vilagitasként.

Akészilléket kizérolag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznaini.

L|ION AKKUKRA VONATKOZO UTMUTATASOK

Li-ion akkuk hasznélata

A hosszabb ideig tizemen kiviil [év6 akkumulatort hasznalat el6tt

ismételten fel kel tolteni.

50°C feletti hormérsékletnél csokkenhet az akkumulétor teljesitménye.

Keriilni kel a tulzottan meleg helyen vagy napon t6rténd hosszabb

ideji tarolast.

Atoltd és az akkumulator csatlakozdit mindig tisztén kell tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az akkukat teljesen

fel kell tolteni.

Alehetdleg hosszti élettartamhoz az akkukat feltltés utan ki kell venni

a toltokészilekbol.

Az akku 30 napot meghaladé téroldsa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-0s toltdttségi allapotban kell térolni.

Az akkut 6 havonta (jra fel kell tolteni.

Li-ion akkuk széllitasa

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitaséra vonatkoz torvényi

rendelkezések hatélya al tartoznak.

Az ilyen akkuk széllitésanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi elGirasok

és rendelkezések betartasa mellett kell tdrténnie.

Afogyasztok minden tovabbi nélkiil szallithatjk az ilyen akkukat

kozdton.

Alitium-ion akkuk széllitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi

céll szallitésara a veszélyes aruk széllitdséra vontakozo

rendelkezések érvényesek. A kiszallités elokészitését és a szallitast

kizardlag megfeleld képzettségii személyek végezhetik. Ateljes

folyamatnak szakmai felligyelet alatt kell tirténnie.

Akovetkezo pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

+ Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkeriilése érdekében az érintkezok
védve és szigetelve legyenek.

+ Ugyelien arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstszni a
csomagolason beltl.

+ Tilos sérillt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi tmutatésokért forduljon szallitmanyozasi vallalatahoz.

SZIMBOLUMOK

Keérjlik alaposan olvassa el a tajékoztatét mieldtt a gépet
hasznélja.

se daljSemu segrevanju zaradi soncnih Zarkov ali gretia.

Pazite, da ostanejo prikfjucni kontakti na polnilnem aparatu in

izmenljivem akumulatorju Cisti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do

konca napolniti.

Za €im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo

ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladis¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:

Akumulator skladisciti pri 27°C in na suhem.

Akumulator skladiciti pri 30%-50% stanja polnjenja.

Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

Transport litij-ionskih akumulatorjev

Litij-ionski akumulatorji so podvrZeni zakonskim dolocbam transporta

nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upotevajoc lokalne,

nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

+ Potrosniki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport lti--ionskih akumulatorjev s strani Spediterskih
podjetij je podvrzen dolotbam transporta nevarnih snovi. Priprava
odpreme in transporta se lahko vrsi izkljuéno s strani ustrezno
izSolanih oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremijati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zasciteni in

izolirani.

Bodite pozomi na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaze

ne bo mogel zdrsniti.

Poskodovanih ali iztekajocih akumulatorjev ni dovoljeno

transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vade Speditersko podjetje.

SIMBOLI

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju
sasvim napuniti.

Za $to moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duZe od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.

Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

Transport Li-lon-akumulatora

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi
transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz potivanje lokalnih, nacionalnih i
internacionalnih propisa i odredaba.

+ Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije
cestama.

Komercijalni transport litfjsko-ionskih baterija od strane transportnih
poduzeca spada pod odredbe o transportu opasne robe.
Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi iskfjuivo
odgovarajuce $kolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti na
struan nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

+ Uvjerite se da su kontaki zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki
spojevi.

+ Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze proklizavati.

+ Odtecene iliiscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzeéu.

portirati po

SIMBOLI

Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja urad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Ne gledati u ukljuceni izvor svjetla.

c E Eiropas athilstibas zime

U K Apvienotas Karalistes athilstibas zime

CA

[ Ukrainas atbilsfibas zime
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LIETUVISKAI

ﬂ ISPEJIMAS! P visus saugos dy ir
instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimuy, gali trenki elektros smugis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE BATERIJOS
LEMPUTE

|SPEJIMAS: naudokite tik rekomenduojama USB kabelj ir jkroviklj.
Démesio: Sviesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones arba
gyvinus. | viesos spindulj nezidrékite (net ir is didesnio atstumo).
Zidréjimas  $viesos spindul; gali sukelti rimtus regéjimo sutrikimus arba
jo praradima.

Naudoti tik ,Milwaukee" L4 B... tipo akumuliatorius.
Ekstremaliy apkrovy arba ios temy s poveikyje i§
keiciamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skysts. ISsitepus

USB-prikljucak

oriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu.
Patekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minu¢iy gausiai skalaukite
vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Elektricna zastitna klasa IIl.

Aparat je prikladan samo za koriStenje u prostorijama,
aparat ne izlagati kisi.

Elektrouredaji, baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kuénim smecem.

Elektricni uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu
jednom od pogona za iskoriS¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih viasti ili kod struénog trgovca
u svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

Europski znak suglasnosti

P ORBED

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti
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LATVISKI

E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus un
instrukcijas. Seit sniegto dro$ibas noteikumu un noradijumu
neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bit par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc
izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantoSanai.

[PASAS DROSIBAS NORADES AKUMULATORA GAISMAS
BRIDINAJUMS: izmantojiet tikai ieteikto USB kabeli un [ad&taju.
Uzmanibu! Gaismas kili nekad neversiet tiesi uz cilvekiem vai

Prosimo, da pred uporabo pozomo pret to
navodilo za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Ne glejte v vklopljen svetiobni vir.

USB prikjugek

Neskatieties gaimas kil (arf no lielaka attaluma).
Skafi$anas gaismas kllf var izraisit nopietnus redzes bojajumus vai tas
zaudésanu.

DROSIBAS INSTRUKCIJA. BATERIA.

Izmantojiet tikai Milwaukee L4 B... tipa akumulatorus.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperattiram no bojata akumulatora
var iztecét akumulatora $kidrums. Ja nonakat saskarsmé ar
akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga ar
Gdeni un ziepém. Ja Skidrums nonacis acis, acis vismaz 10 min. skalot
un nekavgjoties konsulteties ar arstu.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisttu aizdegSanas,

Elektricni zaSCitni razred Ill.

Naprava je primerna samo za uporabo v prostorih,
naprave ne izpostavijajte dezju.

Elektricnih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati
lo¢eno in za okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju
za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu
se pozanimajte glede reciklaznih dvori¢ in zbirnih mest.

Evropska oznaka za zdruZjivost
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vai produkta bojajuma risku, neiegremdgjiet instrumentu,
mainamo akumulatoru vai uzlades el idrumos un rap&jieties par
to, lai iericés un akumulatoros neieklatu Skidrums. Koroziju izraisosi vai
vaditsp&jigi Skidrumi, pieméram, salsiidens, noteiktas kimikalias,
balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var izraistt Issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas padeves un ir
izmantojams ka apgaismes [idzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietosanas
noteikumiem.

NORADIJUMI LITIJA JONU AKUMULATORIEM

Litija jonu akumulatoru lietoSana

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauziade.
Pie temperatiiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek
negafivi ietekméta. Vajag izvairties no iigakas saules un karstuma

Britanska oznaka o skladnosti

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost
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Evrazijska oznaka za zdruzijivost

m UPOZORENJE! Progitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti
i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar ifili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNA SIGURNOSNA UPUCIVANJA ZA SVJETILJKA
AKUMULATORA

POZOR: Koristite samo preporuceni USB-kabel i punjac.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.

p Svietlosne zrake nikada ne usmijeravati direktno na
osobe i Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece
udalienosti). Gledanje u svjetlosne zrake moZe prouzroiti ozbiline
povrede ili gubitak vida.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIJA
Koristiti samo Milwaukee -akumulatore tipa L4 B....

USB-csatlakozd

Elektromos védelmi osztaly: IIl.

Akészillék kizarolag zart térben torténd hasznélatra
alkalmas és semmiképpen sem szabad esdnek kitenni.

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt rtalmatlanitani.
Az elektromos eszkozoket és akkukat szelektiven kell

P OB

Pod im opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz
ostecenih baterija iscuriti bateriska tekucina. Kod dodira sa baterijskom
tekucinom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod kontakta sa ocima
odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lijecnika.
Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od poZara jednim kratkim
spojem, opasnosti od ozljeda i oste¢enja proizvoda, alat, izmjenjivi
akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u tekucine i pobrinite
se za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve tekucine.
Korozirajuce ili vodijive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije i
sredstva za bijelienje ili proozvodi koji sadrze sredstva bijelienja, mogu
prouzrociti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

gyCiteni, és azokat komyezetbarat & lanitds
céljabol hulladékhasznosito tizemben kell leadni.
Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskedGjénél
téjékozodjon a hulladékudvarokrdl és gy(ijthelyekrdl.

Eurdpai megfeleldségi jelolés

Brit megfeleldségi jel
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A ) svietlo je naovisno o prikljucku na struju upotrebljivo za
osvjetljavanje.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao Sto je
navedeno.

UPUTE ZA LI{ON-AKUMULATORE

Koristenje Li-lon-akumulatora

Baterije koje duze vremena nisu koristene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbje¢i.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drZati Cistima.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakdi jauztur firi.

Lai baterijas darba ilgums btu optiméls, péc iekartas izmantoSanas ta

jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades

ieteicams atvienot no ladetaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie

aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokit

aptuveni pie 30%-50%. Uzladét akumulatoru visus 6 ménesus no

jauna.

Litija jonu akumulatoru transporté$ana

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu

parvadasanu.

So akumulatoru transportéSana javeic saskana ar vietéjiem, valsts un

starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem,

nav reglamentétas.

Uz litja jonu akumulatoru komercialu transporté$anu, ko veic

ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas

noteikumi. Sagatavosanas darbus un transportésanu drikst veikt

tikai athilstosi apmacits personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transportéSanu, jaievéro:

+ Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Tssavienojumiem.

+ Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportt.

Plasaku informéciju Jds varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

SIMBOLI

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lieto$anas
pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Nav ieteicams skafities uz ieslégtu gaismas avotu.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skysCius ir pasirtipinkite, kad j
prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skysciy. Korozijg
sukeliantys arba laidds skysciai, pvz., stirus vanduo, tam tikri
chemikalai ir baliliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali
sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Akumuliatorinis Zibintas gali biti naudojamas apsvietimui be maitinimo
jtampos jungties.
S prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt].

NURODYMAI DEL LICIO JONU AKUMULIATORIAUS

Licio jony akumuliatoriaus naudojimas

ligesnj laikg iatorius prie$

Aukstesné nei 50°C mazina aku

ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

|kroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi
bili $vards.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite

akumuliatorius.

Siekiant uZtikrinti kuo ilgesnj baterijos taravimo laika, reikéty ja po

atlikto jkrovimo iSkart iSimti is jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dienu, bitina atkreipti démesj j Sias

nuorodas: baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C

temperatrai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30% iki 50%. Baterija
pakartotinai turi bti jkraunama kas 6 ménesius.

Licio jony akumuliatoriaus transportavimas

Licio jony akumuliatoriams taikomos inés nuostatos del

pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezt bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir

tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

+ Naudotojai $iuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be
jokiy kity salygy.

+ Uz komercinj li¢io jony akumuliatoriy pervezimg atsako ekspedicijos
imoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy pervezimo.
Pasiruo$imo iSsiysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik atitinkamai
iSmokyti asmenys. Visas procesas privalo biti prizidri

[kraukite.
iy galig. Venkite

Temperatuur Gle 50 °C vahendab aku té6vaimet. Valtige pikemat

soojenemist péikese voi kiitteseadme méjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku iihenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, pérast kasutamist lae

patareiplokk téielikult.

Akud tuleks vaimalikult pika kasutusea saavutamiseks pérast

téislaadimist laadijast valja vétta.

Aku ladustamisel Gle 30 péeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.

Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.

Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

Liitiumioonakude transport

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega

seonduvatele Sigusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja

rahvusvahelistest eeskirjadest ning madrustest kinni pidades.

+ Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta ténaval

transportida.

Liitiumioonakude ke 1sport eksped Otete kaudu

on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele

Gigusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada

eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb

asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontaktid on lihiste valtimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

+ Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.

+ Kahjustatud vdi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

P66rduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevétte poole.
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Palun lugege enne kéikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt labi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Arge vaadake sisselilitatud valgusallikasse.

USB-iihendus

Elektrivoolu aitseklass Ill.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, érge jatke
seadet vihma katte.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida
koos majapidamisprigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning
kdrvaldada keskkonnasdbralikul moel
tootlemiskeskusesse.

Kilsige infot jaatmekaitiusjaamade ja kogumispunktide
kohta oma kohalike ametnike véi edasimiliija kaest.

Euroopa vastavusmark
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Unendkuningriigi vastavusmérgis

Ukraina vastavusmérk

Euraasia vastavusmark
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PYCCKWK

m NPEOYNPEXAEHUE! MpoutuTe BCe ykasaHus no

Pervezant akumuliatorius batina laikytis iy punkty:

+ Siekiant iSvengti trumpyjy jungimy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

+ Atkreipkite démes, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ Draudziama perveZti pazeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

SIMBOLIAI

Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite
jo naudojimo instrukcija.

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Nezidrékite j jungta Sviesos Saltinj.

1 MHCTPYKLMM. YTyLLIEHNS,, JOMYLLEHHbIE MU He
CcoOmtoAEHIMN YKasaHWiA 1 MHCTPYKLIA N0 TexHIKe GesonacHocTy,
MOTYT CTarlb MPUYMHOIA BTIEKTPUYECKOTO MOPaXeHHs, Moxapa 1
TSOKENbIX TPABM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLWM U YKa3aHus ans byayliero
MCONb30BaHMs.

CMELMAIBbHBIE MHCTPYKLIMM MO TEXHUKE BE3OMACHOCTU
TTPU AKKYMYNIATOPHbIV ®OHAPb

NPEAYNPEXAEHME: ucnonb3yiite pekoMeHAyeMbilit
USB-kaGenb v 3apsAHoe YCTPOACTBO.

MpepynpexaeHue: HIKOTA He HarpaBIsTh CBETOBOI MYy
HerocpesiCTBEHHO Ha MIOTEl UMM KUBOTHBIX. He CMOTpeTb Ha
CBETOBOV My (Aaxe ¢ 6ombLuoro paccTosHus). CBETOBOM My4 MOXET
CTaTb MPUUMHOM CEPbE3HBIX OBPEXEHNT UM TIOTEPH 3PEHNS.

CMELMANBHBIE YKA3AHWA MO TEXHUKE BE3OMACHOCTH
BATAPEA

Vcnons3osath Tonbko akkymynsitopel Milwaukee tvna L4 B....
AxkamynsTopHas 6arapes MoxeT 6biTb MoBpeXzeHa 1 f4aTb Te4b noa

USB jungtis

Elekiros jrenginiy saugos klasé III.

Prietaisg galima naudoi tik patalpose, saugoti prietaisg
nuo lietaus.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy $alinti kartu su
buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad bty pa3alinti
aplinkai saugiu budu.

Vietos valdzios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas

OB E

Jungtinés Karalystés afitikties Zenklas
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Ukrainos atitikties Zenklas
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ﬂ HOIATUS! Lugege kéiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks vaib olla elektrilook,
tulekahju ja/vdi rasked vigastused.
Hoidke kaik of duded ja juhised
kasutamiseks hoolikalt alles.

AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED

HOIATUS: kasutage ainult soovitatud USB-kaablit ja laadijat.
Hoiatus! Arge suunake valguskirt otse inimestele voi loomadele. Arge
vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt). Valguskiire
sisse vaatamine voib pohjustada nagemise tdsist kahjustumist vi
taielikku kadumist.

OHUTUSJUHEND. AKU.

Kasutage ainult Milwaukee akude tiiipi L4 B....

Aarmuslikul koormusel vai darmuslikul temperatuuril vaib kahjustatud
h akust akuvedelik valja voolata. Ak ikuga

Eurazijos atitikties zenklas
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USB savienojums

Elekiriska aizsardzibas klase IIl.

kokkup ise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10 minutit ning pérduge
vivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Liihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste véi toote kahjustuste
véltimiseks arge kastke todriista, vahetusakut ega laadimisseadet
vedelikku ning jélgige, et vedelikke ei tungiks seadmetesse ega
akusse. Korrodeeruvad vGi elekirit juhtivad vedelikud, nagu soolvesi,

Sis instruments ir piemérots tikai darbam iekstelpas.
Sargat instrumentu no lietus.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst
utilizét kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un
janodod atkritumu parstrades uznémuma videi
saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestadé vai savam specializétajam
tirgotajam, kur atrodas atkritumu parstrades uznémumi
vai savaksanas punkti.

P ORBED

teatud k lid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid sisaldavad
tooted, vdivad pdhjustada liihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks sdltumata elektriiihendusest.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud otstarbele.

LIITIUMIOONAKUDE JUHISED

Liitiumioonakude kasutus
Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.

B 4PE3MEPHbIX TEMNEPATYP UM NOBBILLIEHHO/ HArPy3KA.
B cnyyae KOHTaKTa C akkyMynsTOpHOIA KUCTOTOV HEMEANEHHO
MPOMOViTE MECTO KOHTaKTa MbINIOM 1 BOROW. B criyuae nonapiaHys
KICNIOTbI B Nasa NPOMbIBAIATE Mada B Te4eH 10 MAHT u
HEME/NIEHHO 0BPaTUTECh 38 MEALIMHCKOI MOMOLLIBIO.
MpeaynpexaeHue! [is NpeoTBPaLLEHIS OACHOCTH MoXapa B

P KopoTKoro TPasm i 1St U3nEnUs He
ONYCKAITE VHCTPYMEHT, CMEHHbII akkyMyNsITop Ui 3apsiaHoe
YCTPOVICTBO B JKUAKOCTY U He SOMYCKaVTE MOMazaHus KUAKoCTeM
BHYTPb YCTPOVICTB 1M akKyMynsTOpOB. KOppoaoHHbIE 1 NPOBOASILLVE
KUBKOCTH, Takvie Kak COneHbivi PACTBOP, OMPEAENEHHbIE XUMUKATbI,
oTGenvBatoLLye CPEACTBA WM CoRepXKalLue UX MPOAYKTH, MOryT
MIPUBECTH K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIO.

VCMONE30BAHUE

AKKyMyIISITOPHAs Nama MOXET UCTIONIb30BATLCS /1S OCBELLIEHHS U
663 MOAKNIONEHMS: K BNEKTPOCETH.

He nonbay¥iTech AaHHLIM HHCTPYMEHTOM CIOCOGOM, OTAI|HbIM OT
YKa3aHHOTO /NSt HOPMANHOTO MPUMEHEHMS.

YKASAHUA [N NATUA-MOHHBIX AKKYMYNSTOPOB

Wcnonb3oBaHue NUTUIA-MOHHBIX akKyMyNATOPOB
Tepen UCNONb30BaHVIEM aKKYMYNIATOPA, KOTOPbLIM He MoMb3oBanich
HEKOTOPOe BPeMS, ero HeobXouMo 3apsauTh.
Temneparypa cbile 50°C cHuxaet pabotocnocobHocT
)poB. 36eraiiTe npoac 010 HarpeBa Wi npsmoro
COMHENHOTO CBETA (PUCK Neperpesa).
KoHTaKTbI 3apsHOrO YCTPOIACTBA 1 aKKyMYIITOPOB AOMKHbI
cofiepKaThCs B YACTOTE.
[Insi oBecniedeHIst ONTUMANLHOTO CpOKa CyKGbi akKyMynsTop
HEoBGXOAMMO MONTHOCTBHO 3apsiaTb MOCITE UCTIONb30BAHYS puGopa.
[Inst BOCTIOKEHWS MaKC/MaTTbHO BOSMOXHOTO CPOKa CrIyKGb!
aKKyMyNIATOPbI OCNE 3apsIKN CTIEAYET BbIHUMATb U3 3apSHOTO
yCTpoCTBa.
Mpv xpaHeHn akkymynstopa Gonee 30 AHelh:
XpaHuTe akkymynsTop npu 27°C B Cyxom MecTe.
XpaHuTe akkymynsop ¢ 3apsiom npumepHo 30% - 50%.
Kaxable 6 MecsiLie akkymynsTop cneayeT 3apsixarb.
TpaHCNOPTUPOBKA IUTMIA-MOHHBIX aKKyMYIIATOPOB
JIATVIA-MOHHBIE aKKyMYNSTOPbI B COOTBETCTBYM C MPEANMCaHIAMA
3aKoHa TPaHCTIOPTUPYHOTCS Kak ONacHbie rpy3bl.
TpaHcnopTipoBKa 3THX akkyMyNTOPOB OMKHA OCYLLECTBAATLCS C
co6nioeHVeM MeCTHIX, HaLIMOHamNbHbIX 1 MEXAYHAPOAHbIX
TpenACaHW 1 NOMOXKEHNH.
371 akKyMyTITOPbI MOMYT NEPEBO3UTLCS MO YL NoTpebuTenem
6e3 fankHeifumx 06s3aTensCT.
[p1 KOMMEPHECKOIA TPAHCMOPTUPOBKE NUTUIA-MOHHbIX
aKKyMYTITOPOB SKCMIEAUTOPCKIMM KOMMaHHSIMM EICTBYHOT
MONOXEHWS, KacatoLLMecst TPaHCTOPTUPOBKM OMACHbIX FPY30B.
TMozroToBKa K 0TNPaBKe 1 TPAHCTIOPTUPOBKA AOIKHbI
MPOU3BOAMTLCS UCKITKUUTENBHO CELManbHO 0BYHeHHBIMM TiMLaMM.
Becb npoLiecc omKeH HaXoaTLCS MOf KOHTPONEM criewuanmera.
Tpv TpaHCNOPTIPOBKE aKKyMyNSTOPOB HeoBxoaumo cobrnioaaTb
CrIeAyloLLVe NYHKTbI:
+ YBenuTech, YTO KOHTAKTbI 3aLLVLLEHbI 1 H30NMPOBaHbI BO
130exaHve KOpOTKOTO 3aMbIKaHNS.
+ CnenuTe 32 TeM, YToBbI akkyMyNISTOPHIV GIOK HE COCKOMb3HYN
BHYTPU YNakoBKuL.

P PTvp 10Bp nnnp
aKKkyMyNSITOPOB 3arpeLLeHa.
3a ponc obp: K cBOEMY
aKcneavTopy.
CUMBOSbI

ToxanyiicTa, BHAMATENBHO MPOHTHTE UHCTPYKLMEO MO
UCTIOMb30BaHMIO Mepes; Havariom Miobix onepaii ¢
UHCTPYMEHTOM.

BHUMAHWE! NPELYMNPEXEHWE! ONMACHOCTB!

He cmoTpuTe Ha BKIKYEHHbII CBETOMNYYaTENb.

MogxnioveHre USB

Knace anexrposaturo Il

YCTPOICTBO MOXET UCTIONb30BATHCS TOMBKO BHYTPH
nomeLLeHuiA. He onyckaeTcst 0CTaBNSATb YCTPOICTBO
1o AOKAEM.

Onexrponpubopbl, 6aTapey/akkymynsTops! 3anpeLLeHo
YTUAM3MPOBATb BMECTE C GbITOBLIM MYCOPOM.
3neKTpyeckvie MpUGOpb! 1 akKyMysTOpb! CrieayeT
cobupaTh OTAErbHO 1 CAaBATb B CIELAN3upoBaHHyio
KOMMaHUi0 AN YTUIM3aLIMI B COOTBETCTBYM C HOpMamy
OXpaHbl OKpYaloLLei Cpefbl.
TonyuuTe B MECTHBIX OpraHax BNacTi UM y BaLLEro
IPOBaHHOO furepa 0 LieHTpax
BTOPUYHOIA nepepaboTki i nyHKTax copa.

EBponelickwii 3Hak COOTBETCTBUS
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BpuTaHcKuii 3Hak COOTBETCTBIS

YkpavHcKkiit 3Hak CoOTBETCTBUS
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ﬂ MNPEAYNPEXAEHWE! Mpoyetete BCKM yKasanus
HambTCTBUSA 3a 6e30MacHOCT.

Tponycky Mpu Cnia3saHeTo Ha ykasaHUsTa 1 HaMbTCTBIASTA 38
Be3onacHocT Morar fja 0BeziaT A0 TOKOB y/iap, noxap uinm
TEXKM HapaHsBaHVs.
CobXf tey

3a CnpaBKa npu Hyxaa.

CMELMANHN UHCTPYKLIUWA 3A BE3OMACHOCT 3A JTAMMNA HA
BATEPUATA

NPEOYNPEXOEHUE: U3nonagaitte camo npenopbyakus USB
KaBen 1 3apAAHo YCTPOWCTBO.

Brumanme: Hikora He HacouBaiiTe CBETMHHINA b4 MPEKTHO KbM
XOpa W XUBOTHU. He rnenaiiTe B CBETNMHHMS by (AOPY 1 OT
I0-TONAMO P TTieaHeTo B b4 MOXe Aa
TIPUSMHIA CEPUO3HN HapYLIEHNS! 1 SOpU 3ary6a Ha 3peHKeTo.

CIELIWAITHW YKA3AHWA 3A BE30MACHOCT BATEPUA

W3non3saiite camo akymynatopy Garepuy Milwaukee or vna L4 B....
[y eKCTPEMHO HaToBapBaHe UM eKCTPEMHa TeMnepaTypa ot
TOBPEZEHI akyMynaTopu Moxe Ja usTede Gatepuiita TesHocT. Mpu
J0MP C TaKaBa TEYHOCT BEAIHara M3MuitTe ¢ Bofa 1 canyH. Mpu
KOHTAKT C 04WTe BefjHara u3nnakBaiite cTaparento Hait-manko 10
MUHYTY 1 He3aBaBHO NOTbPCETe Nekap.

Mpepynpexpenue! 3a aa u3BerHeTe ONacHoCTTa oT noxap,
TpeaVI3BYKaHa OT KbCO Chef| , KaKTo ¥ Hap [
TIOBPE/VITE Ha MPOZYKTA, He MOTANSTE MHCTPYMEHTa, CMeHsieMata
aKyMyraTopHa batepust v 3apsiHOTO YCTPOVICTBO B TEYHOCTU U Ce
TIOTPIKETE B YPEaVITE ¥ akyMyraTopHyTe Gatepuyt Aa He nonajar
Te4HocTH. TeYHOCTUTE, MpeM3BIUKBALLM KOPOVS! UM MPOBEXIALLY
€IEKTPUYECTBO, KATO COMeHa Bofa, OnpeaeneHy XUMMKar,
abenBatiy WY TIpOBYKTH, wabenBatiy
BELLECTBA, MOTaT J1a MPEAVI3BYKAT KbCO Che/HERVe.

V3MON3BAHE M0 NPEAHASHAYEHVE

AKymynaropHaTa Ilamna MoxXe Aa CBET! He3aBNUCUMO OT ENEKTPUYECKO
3axpaHBaHe.

Toan ypen MoxXe Aa Ce U3Non3ea o npeaHasHaueHe Camo KakTo e
NOCOHEHO.

YKA3AHUSA 3A IMTUEBO-MOHHM AKYMYTTATOPHU BATEPUM

Ynorpeba Ha 7 PHY Batepun
AKyMynaTopw, KOUTO He Ca NomaBaxy Mo-AbTo Bpeme, npea
ynotpe6a fia ce 03apess.

Temneparypa Haa 50°C Hamansisa MOLLHOCTTa Ha akymynartopa. fla
e 13BArBa NO-MPOLIMKUTENHO HArpSBaHE Ha CTbHLE U OT
otonneHme.

TMoambpKaiiTe YUCTI NPUCHEAUHUTENHNTE KOHTAKTI Ha 33PSHOTO
YCTPOIACTBO U Ha aKymyriaTopa.

3a onTUManHa MPOIbIKVTENIHOCT Ha XXUBOT CTieq yrioTpe6a Gatepumte
TpsibBa 1 Ce 3apeasT HAMbITHO.

3a Bb3MOXKHO N0-AbAra NPOIBLIKUTENHOCT Ha KVBOT GatepuuTe
TpsibBa i ce U3BaXAAT OT ype/a Crief 3apexziaHe.

Ipu cxpaHeHue Ha GatepuwTe 3a noseye ot 30 AHK: CbXxpaHsBaiiTe
6atepusita npu npu6in. 27°C 1 Ha cyxo MscTo. CbxpaHsiBaiite
6Garepusta npu 30 4o 50 % ot 3apsa. 3apexnaiiTe 6atepusTa Ha
BCex 6 meceLa.

EEPO&ZMGTCKMVI 3HaK COOTBETCTBUA

W Han 3a

: I Ha vl (ymynaropHu 6arepun
TlutueBo-ioHHMTe Batepun ca NpeaMeT Ha 3aKoHOBHTE paniopenti 3a
MPeBO3 Ha Onacky ToBapu.

MpeBo3bT Ha Teav Gatepuy TpsiGBa Aa Ce U3BLPLLBA B CHOTBETCTBHE C

MECTHITE, HALWMOHATHITE 1 MeXyHapORHUTe pasnopeatu 1

perTiaMeHTl.

MotpebuTenwte Morat fa npeso3gart Tev 6atepuy no mbTs 63

TOMBITHATENHIA M3ICKBAHMS.

TpeBo3bT Ha NMTUEBO-/iOHHY GaTepUM OT TPAHCTIOPTHI KOMMaHHM &

NPEAMET Ha 3aKOHOBHTE pa3nopendHTe 3a NPEBo3 Ha onacky

ToBapu. [oaroToBKaTa Ha MPeBo3a i CamusiT peso3 Tpsbea a ce

M3BbPLLIBAT CaMo oT 0By4eHn nuua. Lienust npouiec Tpsbea fa e

1104 NPOhECHOHANEH Hay3op.

Cria3BaifTe CrieZiHUTE U3ICKBaHWS! NPy MPeBo3 Ha Garepum:

+ YBepere Ce, Ye KOHTaKTUTE Ca 3aLLVTEHV 1 U30MpaHy, 3a fa ce
3berHe KbCo CheuHeHve.

+ YBepere ce, 4e HsIMa ONACHOCT OT pa3MecTBaHe Ha batepusTa B
OraKoBKara.

+ He nipeBoaBaiite roBpezieHy Gaepyi unm Takisa ¢ Te4oe.

OBbpHeTe Ce kbM Baluata TpaHCOPTHa KOMMaHIs! 33 AOMbIHUTENHY

VHCTPYKLMM.

CUMBOMU

IMpenav nyckaHe Ha ypena B AeiCTBUE MONA MPOYETETe
BHMMATENHO MHCTPYKLMATA 3a M3N0M3BaHe.

BHWMAHME! NPEAYNPEXEHWE! ONMACHOCT

He I'J'quaVITE BbB BKITHOHEHNA U3TO4YHUK Ha CBETNNHA.

USB 6ykca

Enextpuyeciv knac Ha 3awura lll.

YpeabT e NoAXoaslL 3a Uanon3saxe camo B
nometLieHwst. [la He ce v3nara Ha AbXa.

EnextpuyeckuTe ypeau, Gatepuu/akymynaTopHu
Garepum He TpsiGBa a Ce V3XBLPNAT 336HO C
6uTOBMTE OTNAABLM.

EnextpuyeckuTe ypeay 1 akymynatopry 6atepun
TpsbBa Aa ce cLOMpaT pasnenHo 1 4a ce npefjasar Ha
cnyx6uTe 3a peLMKpaHe Ha oTnabLwTe criopen
M3/CKBAHWATA 33 ONa3BaHe Ha OKOMHaTa cpefa.
WHcpopmupaitTe ce npu MecTHIATe Cryx6i unu npu
MECTHUTE CnieLanvavpaxy ThProBLY OTHOCHO MecTara
3a CbOVpaHe 1 LIHTPOBETE 3a PELMKIMpaHe Ha
oTnagbLM.

E AVERTIZARE! Citii toate indicatiile de siguranta si toate
instructjunile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri
grave.

Pastrati toate indicatjile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INDICATII SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU LAMPA CU
ACUMULATOR

AVERTIZARE: Utilizati numai cablul USB si incarcétorul
recomandat.

Atentionare: Nu indreptatj niciodata fascicolul luminos direct inspre
persoane sau animale. Nu privitj in fascicolul luminos (nici mécar de la
distantd mai mare). Privitul in fascicolul luminos poate provoca raniri
grave sau chiar pierderea vederii.

INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA BATERIE

Utilizati numai acumulatori Milwaukee de tipul L4 B....

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorat la ncarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator, spalafj
imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clati cu atentie
timp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicalé.
Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu si evitarea ranirilor
sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu imersati scula,
acumulatorul de schimb sau incarcatorul in lichide si asigurati-vé s& nu
patrunda lichide in aparate si acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa saratd, anumite substante chimice si
indlbitori sau produse ce contin indlbitori, pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator poate fi utilizata pentru iluminare independent de
0 conexiune de curent.

Nu utilizat acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare
normalé

INDICATII PENTRU ACUMULATORII LI-ION

Utilizarea acumulatorilor Li-lon

Acumulatorii care nu au fost utilizaf o perioadé de timp trebuie
refncércafi inainte de utilizare

Temperatura mai mare de 50°C reduce performanta acumulatorului.
Evitafi expunerea prelungita la céldura sau radiatie solara (risc de
supradncalzire)

pontactele incércatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

In scopul optimizérii duratei de functionare, baterile trebuie reincércate
complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii ar trebui scosi din
incarcétor dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incércare de cca. 30%-50%.
Acumulatori se incarcé din nou la fiecare 6 luni.

Transportul acumulatorilor Li-lon

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescripfiilor legale pentru
transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu respectarea
prescriptiilor si reglementérilor pe plan local, natjonal si international.

+ Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al
acestui tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de itiu prin
intermediul firmelor de expediie si transport este supus
reglementarilor transportului de mérfuri periculoase. Pregatirile
pentru expeditie si transportul au voie sa fie efectuate numai de
cétre personal instruit corespunzator. Intregul proces trebuie asistat
in mod competent.

Urmétoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul

acumulatorilor:

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-vd de faptul ca sunt
protejate i izolate contactele.

+ Avetj grija ca pachetul de acumulatori s& nu poatd aluneca in altd
pozitie in interiorul ambalajului s&u.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deterioratj sau care
pierd lichid.

Pentru indicatji suplimentare adresati-vé firmei de expeditie si transport
cu care colaborafji.

SIMBOLURI

Va rugdm citifi cu atentie instructjunile inainte de
pornirea maginii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Nu v4 uitatj in sursa de lumina pomitd.

Conectare USB

Clasa de protectie electrica Ill.

3a onmumareH pabotet Bek GatepuyTe Mopa Aia Ce HanonHar LENocHo

o ynotpeba.

3a MOXHO MOZONT BEK Ha Tpaetbe, anaparuTe Nocne HUBHOTO

nonHerse Tpeda Aa uaat U3BaaeH of anaparor 3a NonHere Ha

Garepuure.

Bo cnyuaj Ha cknaaupatbe Ha 6atepujata nogonro of 30 fexa:

Akymynatoport Aa ce 4yBa Ha Temneparypa of npubniskHo 27°C 1 Ha

CYBO MecTo.

Axymynatopor fia ce cknaavpa Ha npubrminkto 30%-50% o

cocTojbara Ha HanonHeToCT.

AkyMynaTopoT NOBTOPHO fja Ce HamOMHM Ha cexou 6 MeceLy.

TpaHcnopt Ha NUTMYM-joHCky Gatepun

TuTyuM-joHCKMTE BaTepUM NOANEXAT Ha 3aKOHCKUTE oapentu 3a

TPaHCTIOPT Ha ONaCH MaTepyh.

TpaHcroproT Ha OBMe GaTepuvt Mopa 4 ce BpLUY COTMacHo

TIOKaIHITe, HALWOHATHITE 1 MefyHapORHUTe MPOMVCH 1 oapentu.

+ [MotpoLuyBa4mTe Ha OBMe GaTepuyt MOXe Ja BpLIAT HEMPeYeH naTeH

TPaHCMOPT Ha UCTUT.

KomepLutjanHvoT TpaHenopt Ha uTuym-joHcky 6atepun of cTpana

Ha LUNeAuTEpCKY NpeTnpujaTvja NoANexH Ha onpenbuTe 3a

TPaHCOPT Ha onacky MaTepviu. MoAroToBKWTE 3a LnefvLuja U

TpaHCnopT Tpeba 4a ™ BpLLAT UCKITY|YBO COOBETHO 0ByyeH!

nuua. Lienokynkuot npouec Tpea Aa Grpie CTPYuHO HaarmenayBaH.

Ipy TparcropToT Ha GaTepvi Tpeba Aa ce BHIMaBa Ha CriegHoTo:

+ QcurypajTe Ce fieka KOHTaKTUTE Ce 3aLLTUTEHM 1 30MUpaHK, a CeTo
T0a CO Lien Aia Ce U3BerHar kpatkit crioesi.

+ BHuMaBajTe Aa He Aiojae A0 M3MeCTyBatbe Ha GatepuuTe BO
HVBHaTa ambanaxa.

+ BabpaHer e TPaHCTIOPT Ha OLLTETEHM WM MPOTEEHN MATUYM-{OHCKM
Garepum.

3a NOHaTaMOLLHM MHCTPYKUWK obpaTeTe ce [0 Baluero wwneguTepcko
npetnpujaTve.
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Be Monvme npep Aa ja cTapryBarte MaluHaTa obpHeTe
BHVMaHVe Ha ynaTcTBara 3a ynotpeba.

BHUMAHWE! NPEAYNPELYBAHE! OMACHOCT!

Lla He Ce Imea BO BKNy4eH U3BOP Ha CBETNWHA.

YCB npukny4ok

Enextpuyna sawvra on knaca Il

OBoj anar e vckny|uBo 3a BHaTpeluHa ynoTpeba.
Hutkoralu He ro anoxyBajTe anator Ha Aox.

EnextpuyHuTe anapatv 1 6atepuuTe LUTO Ce NONHAT He
cMear fa ce (pnaT 3aeaHo CO AOMALLIHMOT oTnaj.
EnexTpuyHuTe anapaty v Gatepuvte Tpeba aa ce
cobupaart ofAeNHo ¥ /1a Ce OAHECaT BO COOABETHUOT
MIOrOH 3apajyt HYBHO (hpMabe BO CKIag CO Hajenara 3a
3alUTUTa Ha OKOMMHaTa.
WHcpopmupajTe ce Kaj Bawwute MecTHin criyx6iu unu kaj
I IPaHIOT TPrOBCKM Mp HUIK, kaze uMa
TaKBI NOTOHY 38 P 1 COBMPHM CTaHNLW.

Eponicka o3Haka 3a coobpasHocT

OsHaka 3a coobpasHocT Ha OK

YkpavHcka oaHaka 3a cooBpasHocT

EBpoaantcka 03Haka 3a coobpasHocT

YKPAIHCbKA

E MONEPEMXEHHSA! MpouuTaiite BCi BKa3iBKY 3 TEXHiKKU
6e3neku Ta iHCTPYKLUIi. YnyLLeHHs npu [OTPUMaHHI BKasiBok 3
TexHikv Ge3nexy Ta IHCTPYKLit MOXYTb NPU3BECTY [0 YpaKeHHs
EMEKTPUYHIM CTPYMOM, NOXeEXi Ta/abo TSXKIMX TPaBM.
36epiraiiTe BCi BKa3iBKY 3 TeXHiku 6e3neku Ta iHCTPYKUI Ha
MaitbyTHE.

CELJANBHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKW Y PA3I
BUKOPWUCTAHHS AKYMYIIATOPHWUM JIXTAP
MNOMEPEMKEHHA: iiTe Nuwe ]

P! Y

USB-kabenb Ta 3apsAHWiA NPUCTPIl.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare in
interior. Nu expunefj niciodaté aparatul la ploaie.

Aparatele electrice, baterile/acumulatorii nu se elimind
impreuna cu degeurile menajere.

Aparatele elecrice si acumulatorii se colecteaza separat
si se predau la un centru de reciclare, in vederea
eliminarii ecologice.

Informatj-vé de la autoritajle locale sau de la
comerciantji acreditatj in legatura cu centrele de
reciclare §i de colectare.

Marcé de conformitate europeand

=

[ Hikonw He cnpamoByBaTy NpoMiHb CBITNa NpsMo Ha
ntopei abo TBapuH. He AMBITCE B MPOMiHb CBITN (HaBiTb 3 BENWKOI
BifCTaHi). FKLO AMBUTUC Y MPOMiHb CBITNA, TO Lie MOXE NPU3BECTU 10
Cepif03HUX MOLLKOZPKeH abio /10 BTPaTyt 30py.

CNELIANBHI BKA3IBKM 3 TEXHIKU BE3MNEKU ANA
AKYMYJIATOPHUX BATAPEW
Bukopucrosysat nwwe akymynstopu Milwaukee Tuny L4 B....
Mpu excTp HOMY ¢ i abo npu excTp Hilt
Temneparypi 3 MOLUKO/KEHO 3MiHHOT akymynsTopHoi 6atapei Moxe
BUTIKaTY enexTponiT. [p1 NOTPanAAHHI enexTPORiTy Ha WKipy 1oro
HeraiHo HeoBXiAHO 3uUTY BORoI0 3 MunoM. Mpu noTpannsHHi B oui ix
HeoBXiAHO HeralHo PeTenbHO MPOMUTH, LWOHaliMeHLLE 10 XBInuH, Ta
HeraiHo 3BepHYTUCA 10 Mikaps.

I ! inst 3anobiraHHs HebeaneLi noxexi B pesynsrari

=

Marcaj de conformitate Regatul Unic

Marca de conformitate ucraineand

Marcé de conformitate eurasiatica

ﬂ BHUMAHME! MpouuTajte rv 6e36eAHOCHUTE HanOMeHN
1 ynatcTBa. 3abopaBatbe Ha NoYMTyBatbeTo Ha 6e3dbenHocHUTe
YNaTCTBa ¥ MHCTPYKLIMM MOXET /1A MPeAV3BUKaaT enexTpudeH
yAap, noxap Wiuni TeLLKV NoBpeau.

CovuyBajTe rv cuTe 6e36€AHOCHM yNaTCTBa M MHCTPYKLMM 3
BO AHMHA.

CMEUMJANHA BE3BEHOCHN UHCTPYKLIMMA 3A CBETUITKA
3A AKYMYNIATOPOT

NPEAYNPEQYBAHSE: kopucTeTe rv camo npenopayaHuT
USB-kaBen v nonkav.

MpeaynpeayBatbe: HUKOraLL He f0 HACOYBajTe CBETAMHCKUOT 3pak
AMPEKTHO Ha NALIA HUTY XUBOTHU. He meqajre BO CBET/NMHCKMOT 3paK
(He npaBeTe 1o T0a HUTY O/ MoroneMa OfjaneqeHoCT). MnenareTo Bo
CBET/IMHCKMOT 3paK MOXe Aa Npeaussmka CepyrosHn NoBpeau unn
ryﬁehae Ha cunata 3a rmeaare.

CMELMJANHA BE3BENHOCHM YMATCTBA BATEPUJA

P camo akymynatopckv 6arepuv Milwaukee op Tan L4 B....
Kucenuara op oluTeTenuTe GatepunTe Moxe Aa UcTeue npu
€KCTPEMEH HaroH N Temnepatypu. [lokonky AojaeTe BO KOHTAKT O
1carara, M3MujTe ce BefjHalll CO CanyH v Boja. Bo cryyaj Ha KOHTaKT
€O 04MTe NNakHeTe v Y6aBo HajManky 10MUHYTV 1 330MKUTENHO
ofieTe Ha nexap.

MpeaynpeayBatbe! 3a fa n3berHete onacHocTa oA noxap, of
HapaHyBatba Wi Of OLLITETYBakLE Ha MPOM3BOJOT, KOVLLTO M1 Co3faBa
KPaTOK Crioj, He ja oToNyBajTe BO TEYHOCT aratkata, 3aMeHrnvsaTa
aTepvja Unv OMHAYOT 1 Ma3eTe BO ypeauTe 1 Bo GaTepuute fa He

EBponelickv 3Hak 3a CLOTBETCTBYE

EpMTaHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBIE

NnC N
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MPOHMKHYBAAT TE4HOCTY. KOPO3UBHM VNt ENIEKTPOCTIPOBOAMEH
TE4HOCTH, KaKO COneHa BOA, OAAPEREHN XeMVKaruu, u3benysadki
npenaparvt U MPOU3BOAH Ko CORpIKaT U3BenyBaskin CyncTaHLum,
MOXaT A Npeav3BuKaar kpatok cnoj.

CMELIN®OULIMPAHW YCTIOBY HA YNOTPEEA

C Ha Batepu Moxe fia ce ynoTtpebysa 1 kako nocebHo

praVIHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

«
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ROMANA

EBpo-asuatckvt 3HaK 3a CboTBETCTBYE

PpacBeTHO Teno, 6e3 npuToa a e KOpUCTU NPOJOIMKEH Kaben.
He ro kopucreTe 0Boj NPov3Boz Ha G1NO Koj Apyr HauMH OCBEH
MPOMMLLIGHKOT 3a HOPManHa yroTpeba.

YMATCTBA 3A JIMTUYM-JOHCKU BATEPUU

Ynotpeba Ha nuTyM-joHCKM GaTepun

Batpuute Ko He bune KopucteHu nogonro Bpeme Tpeba aa ce
HanonHar npeg ynorpe6a.

Temnepatypa nosucoka of 500C ro HamanyBaar TPaereTo Ha
Gatepuute. V13berHyBajTe noaonro uanoxyeatse Ha 6atepunte Ha
BICOKM TEMTIEPATYPU U COHLIE (PUAVIK OF} MIPETPeBatbe).
Knemwe Ha nonHauor v Garepuute Mopa fa bugar uuctv.

KOpOTKOrO 3aMukaHH, TpaBMaM i MOLUKOMKEHHIO BUpoGiB He
3aHyPHOIATE IHCTPYMEHT, 3MiHHMIA akymynsTop abo 3apsiiHuii npucTpiit y
piavHy i He AonycKaviTe NOTPaNNAHHS PIAVHI BCEPEanHY NPUCTPOiB
abo axy piB. KoposiiHi i cTp: inHi PVHI, Taki Sk CONOHMiA
Po34uH, esHi Ximikati, Bu6inioBanbHi 3acobu abo npomykTy, Lo ix
MICTSTb, MOXYTb MPU3BECTI O KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.

BWKOPUCTAHHA 3A MPU3HAYEHHAM

AKymynsTopHa namna Moxe BUKOPUCTOBYBATVCS ANA OCBITNEHHS | 6e3
NIAKTIOYEHHS 10 eNEKTPOMEPEXI.

Lle/ npunag, MOXHa BUKOPUCTOBYBATI TiMbKI 32 NPU3HAUEHHSIM TaK, ik
BKa3aHO B LIbOMY JJOKYMEHTI.

BKA3IBKY LLIOMO NITIM-IOHHWX AKYMYNIATOPIB

y niTi p
AxymynsTopHy GaTapeto, LLi0 He BUKOPUCTOBYBANACs TpUBanMil Yac,
nepez BUKOPUCTaHHSIM HeOBXiaHO nin3apsianTy.
Temneparypa noxag 50 °C aMeHLUYe MOTYXHICTb akyMynsTopHOi
6arapei. YHukaT TpUBANoro HarpiBaHHs COHSYHVMM NPoMeHsMI abo
cuctemoro obirpisy.
3'eHyBaNbHi KOHTAKTIA 3apAAHOTO MPUCTPORO Ta SHIMHOI
akymynsiTopHoi Gatapei noBuHHi ByTi wicTUMU.
[Inst 3abe3neyenHs OnTMMansHOTo CTPOKY eKcrnyataLii akyMynsTopHi
6arapei nicns BUKopUCTaHHs HeoBXiAHO MOBHICTHO 3apAANTY.
[Ins 3aBe3neqeHHs MakcManbHO MOXIMBOTO TepMiHY excnnyaraLii
akymynsiTopHi 6aTapei nicns 3apsaki He0BXiAHO BUIMATH 3 3apAAHOTO
MPUCTPOIO.
Ipu 36epiranHi akymynsTopHoi 6arapei nonap 30 Awis:
30epiraTin akymynsTopHy batapeto npu Temneparypi npubnuato 27 °C
B CyXOMY MicLj.
30epiraTin akymynsTopHy batapeto B CTani 3apski npubnmsHo 30-50
%.

KoxHi 6 micALiB 3aHOBO 3apsizpKaT akymynsTopHy Gatapelo.

| PTYBaHHs NTilt-i yMynATopi
TNiriit-ioHHi akymynsTopHi GaTapei nignaaatoTh nif 3akOHONONOKEHHS!
1IpO NepeBe3eHHs HebeareuHyX BaHTaxiB.
TpaHcropTyBaHHs TakviX akyMynsTopHIx 6atapei MoBiHHo
BinGyBaTVCA i3 AOTPUMAHHSM MICLIEBWX, HaLlioHaNbHYX Ta
MDKHPOZHYX MPUTIVCIB Ta MOMIOKEHb.
CroxmBayi MOXyTb 63 npobnem TpaHCopTyBaTH Li akyMynsTopHi
Garapei no Bynuwj.
KomepLiiiiHe TpaHCMopTyBaHH NITilA-ioHHX aKyMynATOPHUX
GaTapeit excnieaMTOPCHKIMIA KOMNAHISMM Nifnazae nif NONOXEHHs
PO TPAHCNIOPTYBaKHS HeBeaneuHitx BaHTaxds. MiaroTosky 4o
BiANPaBIIEHHS Ta TPAHCTOPTYBaHHS MOXYTb JAIACHIOBATY BUKIIOYHO
0C00M, siki NpoiALLNA BIANOBIAHE HaB4aHHS. Bech NPOLIEC NOBUHHI
KOHTpOMioBaTY kBanichikosaHi haxisLii.
Ipy TpaHcropTyBaHH akymynsTopHux 6atapeit HeobxiaHo
JAOTPUMYBATUCH 3a3HaUEHIX Aani MYHKTIB:
MepexoHaiiTecs B TOMY, LLO KOHTAKTM 3aXVILLEHi Ta i30nb0BaHi, L6
3an06irTv KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.
CrinkyitTe 3a TUM, LG akymynsTopHa Gatapes He
nepemilLlyBanacs BcepeayHi ynakoBku.
TMowwkomkeri akymynsophi barapei, abo akymynsTopHi 6arapei, wo
TIOTEKTTM, He MOXHA TPaHCTOpPTYBaTH.
[Ins OTPUMAHHS NofanbLUKX BKa3iBOK 3BepTaliTeCh A0 CBOET
eKCMeanTopCLKOT KoMNaHi.

CUMBOMU

YBaXkHO Mpo4wTaiTe IHCTPYKLito 3 ekcnnyaTavi
Tieper] BBEAEHHSM Npunagy B .

FERREIURTIGA EEJRCTERI
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YBATA! OMEPEKEHHA! HEBESMEYHO!

He vBiTbCS Ha BBIMKHYTWIA CBITTIOBUMPOMIHIOBAY.

USB-nopr

Knac enextposaxvcry ll.

MpucTpit niaxoauTb TiNbKin ANS BUKOPUCTAHHS B
TPUMILLIEHHSIX, HE BUCTABNSTY MPUCTPIlA i 0L,

Enexponpunaay, Garapeilakymynsropy
3a60pOHEHO YTUni3yBaTV Pa3om 3 NoGyTOBUM
CMITTAM.

EnexpudHi npunaav i akymynstopy cnin 36upati
OKPEMO | 3aBaTI B CneLlianiaoBaHy KoMNaito Ans
yTunisavlii BANOBiAHO A0 HOPM OXOPOHM AOBKINNS.
3BepHiTbCs 40 MicLieBYX opraHiB abo A0 BalLoro
Avnepa, 06 OTPUMATY aAPEcK NYHKTIB BTOPUHHOI
nepepobkyi Ta NyHKTIB MpuiAomy.

€Bponeicokuii 3HaK BiBMOBIAHOCTI

BpuTaHcbkuii 3Hak BianosigHoCTI

Ykpaicbkuii 3HaK BignoBigHoCTi

€BpoasiaTCcbkuii 3HaK BiAMoBIAHOCT
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